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Situacija na zah. fronti. 
Brzojavka nemšk. cesarja. 

ANGLEŠKO VOJNO MINISTRSTVO POROČA, DA 
S£ NI NA ZAPADNI FRONTI PRIPETILO NIČESAR 
POSEBNEGA. — NEMCEM SO SE IZJALOVILI NA 
PADI PRI LIHONSU. — FRANCOZOM SE JE PO-
SREČILO ZAVZETI PAR NEMŠKIH STRELNIH JAR 
KOV. — KOT PONAVADI, JE NEMŠKI CESAR TU 
DI OB DVELETNICI VOJNE ZVRNIL VSO KRIVDO 

NA ZAVEZNIKE. — BOJ ZA OBSTANEK. 

London, Anglija, 1. avgusta. — Angleško vojno ini 
nistrstvo je izdalo sledeče i»oročilo: 

— V splošnem se ni situacija na zapadnem bojišču 
cisto nie izpremeiiila. Severno od Bazentin-le-Petit smo 
odbili vse sovražniške napade. Ponoči so se vršili vroči 
artilerijski spopadi. 

Pariz, Francija, 1. avgusta. — Francosko vojno mi-
nistrstvo poroča: 

— Naši letalci so izstrelili nemški zrakoplov severno 
od Verduna. Zrakoplovec je padel za nemško bojno črto. 

Severno od reke Souime je vprizoril sovražnik več 
napadov, ki so se mu pa vsi izjalovili. 

Severno od Avre so poskušali Nemci prodreti do na-
ših pozicij pri Lilionsu. Ko so se že čisto približali svoje-
mu cilju, smo z vso silo navalili nanje in jih pognali z te-
žkimi izgubami v beg. 

Zapadno od Pont-au-Mouson je sovražnik eksplodi-
ral tri mine. 

Po noči se ui ničesar posebnega pripetilo. 
Iz večernega poročila vojnega ministrstva je razvid-

no, da so zavzeli Francozi več nemških strelnih jarkov 
med Estrees in Belloy ter vjeli 60 nemških vojakov 

Amsterdam, Nizozemsko, 1. avgusta. — Iz zaneslji-
vega vira se je doznalo, da so Nemci začeli utrjevati oko-
lico Laoua in St. Qiientina. V ta dva okraja so spravili ve-
liko artilerije in močna ojačenja. 

Berlin, Nemčija, 1. avgusta. — Da imajo Nemci gozd 
Foureaux še vedno v svojih rokah, je razvidno iz dana-
šnjega poročila nemškega generalnega štaba: 

— Severno od Somme je prišlo med nami in Francozi 
do vročih bojev. Angleži so bili vdrli z zapada v gozd Fou-
reaux, toda po kratkem boju so se morali z velikimi iz-
gubami umakniti. 

Severno od Fleurv smo razdejali neko francosko po-
zicijo. Ko srno eksplodirali par zakopov, so naše patrulje 
vjele več sovražniških oddelkov, ki v svoji razburjenosti 
niso vedeli kam bežati. 

Na zapadnem bojišču se operacije za nas prav ugod-
no razvijajo. 

Amsterdam, Nizozemsko, 1. avgusta. — Ob priliki 
druge obletnice napovedi vojne je poslal nemški cesar 
svojim vojakom sledečo brzojavko: 

Tovariši! Potekli st̂ i dve leti vojne. Kot v pr-
vem, so se tudi v drugem letu nemški vojaki zelo 
proslavili. Na vseh frontah ste prizadeli sovražni-
kom velike izgube. 

Celo na morju, kjer je imela dozdaj Anglija 
vso pravico, ste se izboruo izkazali. 

Nemški cesar je ponosen na vas, vsa Neinčja 
vam je hvaležna. Six>iniii na naše mrtve tovariše 
bo večen. Istotako !k> večna tudi vaša slava. 

Vi ste straža, ki bo obranila Nemčijo pred so-
vražniki. Vi veste, kakšna dolžnost vas veže do do-
movine; največjo pohvalo zaslužite, ker to dolžnost 
tako vestno in hrabro izpolnujete. Prepričan sem, 
da boste z božjo pomočjo zmagali. 

Viljem. 
Berlin, Nemčija, 1. avgusta. — Cesar Viljem je po 

slal danes nemškemu državnemu kancelarju sledeče spo-
ročilo: 

Danes je minilo že dvoje let, odkar so me pri-
silili sovražniki Nemčije, pozvati vojake k obram-
bi cesarstva. 

Nemški narod je preživel dve leti velikega ju-
naštva in velikega trpljenja. Armada in mornarica 
sta si priborili največjo slavo. Na tisoče in tisoče 
naših tovarišev je prelilo svojo kri za domovino. 

Ni pa junaštvo samo na bojišču pač pa tudi do-
ma. Možje, žene in otroci prenašajo mrno in hrabro 
vse trpljenje. 

Bog je bolj blagoslovil nemška polja in njive 
kot so smeli kmetje upati. Vse prizadeva, da bi se 
pridelke pravilno razdelilo med vse prebivalstvo. 

Nemčija se bori za svojo eksistenco. Ona si je 
BTesta svoje moči in zaupa v Boga. Pripravljena 
je vstrajati do konca, in ker bo vstrajala, bo tudi 
zmagala. Se nikdar nisem bil tako prepričan, kot 
sem zdaj, da je Nemčija nepremagljiva. Sovražnik 

I je mislil, da jo bo v par mescih uničil, toda kot se 
vidi, se mu to ne bo nikdar posrečilo. 

Mi bomo živeli prosti in močni med ostalimi 
narodi zemlje. Te praviee nam ne bo nikdo odvzel. 
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Splošna stavka preti. 
V New Yorku bodo n&jbrže zastav, 
kali vsi ualužbenoi cestnih in nad 

cestnih železnic. 

Newyoriki župan Mitchel si na 
vse načine prizadeva, da bi dose-
gel sporazum med stavkarji in 
ravnateljstvi cestnih železnic, to-
da kot kaže, se mu to ne bo po-
srečilo. 

Ker se govori, da bodo v krat-
kem zastavkali tudi uslužbenci 
nad cestnih in podzemskih železnic, 
je naprosil župan policijskega ko-
misarja. da naj se posvetuje z «*o-
vernerjem. na kak način bi se po-
skrbelo v tem ,slučaju za varnost 
mesta. 

Včeraj zvečer se je vršila toza-
devna konferenca. Governer Whit-
man je obljubil, da bo imel pri-
pravljene vse miličarje, ki so še 
ostali v državi New York. — Teh 
miličarjev je kakih 10,000. 

"Deutschland." 
Včeraj je zapustil nemški podmor-
ski čoln "Deutschland" baltimor-

sko pristanišče. 

Baltimore, Md.. 1. avgusta. — 
Nemški podmorski čoln "Deutch-
land" je odnlul včeraj zvečer ma-
lo pred šesto uro v spremstvu vla-
čilnega čolna "Thomas F. Tiin-
mins" iz baltiinorskega pristani-
šča po Chesapeake zalivu. Če bo 
brez prekinjenja nadaljeval svojo 
pot. bo jutri zjutraj še pred soln-
čnim vzhodom pri Virginia Capes. 
Predno je odplul, ga je moštvo po-
barvalo z zeleno barvo. Ker je n^d 
zeleno barvo tudi več belih prog, 
ga bo na visokem morju jako tež-
ko razločiti. 

Iz precej zanesljivega vira se je 
doznalo, da bo dospel jutri v neko 
ameriško pristanišče drugi nemški 
trgovski podmorski čoln, "Bre-
men". "Bremen" se je podala 12. 

Miličarji bodo pomagali policiji Hulija iz nekega nemškega prista-
in že v kali zatrli vsako demon-
stracijo. 

. Včeraj je vstopilo v unijo par 
sto uslužbencev New York Rail-
ways Co. 

Zyecer se je vršil shod, na ka-
terem so pozivali govorniki navzo-
če motormane in konduktorje k 
stavki. 

Ker bi. bil v slučaju stavke New 
York skoraj brez vseh prometnih 
sredstev, je jasno ,da bodo morale 
železniške družbe na vsak način u-
goditi stavkarjem. 

Casement. 
London, Anglija, 2. avgusta. — 

Jutranje časopisje je sporočilo, da 
so vse priprave za usmrtitev irske-
ga patriota Casementa gotove. — 
Obesili go bodo v četrtek zjutraj 
ob devetih v Pentonville jetniš* 
niči. 

Smrtno obsodbo bo izvršil nek 
človek po imenu Ellis, ki je po po-
klicu brivec v Rochdale. — Za svo-
je delo bo dobil pet funtov šterlin. 
gov. 

Pri obešanju bodo navzoči samo 
jetniški uradniki. 

Boji v Vzhodni Afriki 
London, Anglija, 1. avgusta. — 

O bojih v Nemški Vzhodni Afriki 
je bilo izdano danes sledeče poro-
čilo : 

Polkovnik Vanderventer je za-
plenil na svojem pohodu proti Do-
doni 4000 glav živine. Bolj proti 
vzhodu je generalni major Hoskins 
pregnal sovražnika od reke Usom 
bare. 

Angleži so zavzeli pristanišče 
Pangani. 

Kitajski parlament. 
Peking, Kitajsko, 1. avgusta. — 

Danes se je sestal kitajski parla 
ment. Navzočih je bilo 400 poslan 
cev. 

iiišča proti Helgolandu. Odtain je 
odplula po preteku par dni proti 
Ameriki. 

Avstrija in Italija. 
Ob Monte Cimone se vrše izvan-
redno vroči boji. — Artilerijski 

spopadi ob reki Soči. 

Rim, Italija. 1. avgusta. — Vr-
hovno poveljstvo italjanske arma-
de razglaša: 

V dolini reke Adiže se je razvila 
vroča artilerij^a bitka, ki še ne 
bo tako kmalo končana. 

V dolini reke Astic je napadel 
sovražnik naše postojanke pri 
Monte Cimone, pa ni mogel kljub 
velikemu prizadevanju ničesar o-
praviti. Avstrijci so vprizorili pet 
ali šest napadov, pa so se morali 
vselej umaknti. 

Enako je bilo tudi jugovzhodno 
od Casteletta na planoti Sette Co 
muni. 

V dolini Treviguo smo zasedli 
vas Paneveggio. 

30. julija je začel obstreljevati 
sovražnik naše postojanke pri goz-
du Foreella. Zatem je vprizoril 
splošen napad, katerega smo z ve-
likimi izgubami odbili. 

Na soški fronti se ni ničesar po-
sebnega pripetilo. 

Berlin, Nemčija, 1. avgusta. — 
Poročilo, ki ga je izda l avstrijski 
generalni štab o položaju na itali-
janskem bojišču, se glasi: 

V Dolomitih smo odbili vroč so-
vražniški napad. Ob Soči se vrši 
vroča artilerijska bitka. 

Na ostali fronti je položaj ne-
izpremenjen. 

Zavezniške izgube. 
Uradno nemško poročno o zavez-
niških izgubah. — Večkratno pre-

kršenje ljudskega prava. 

Berlin, Nemčija, 1. avgusta. — 
Nemški generalni štab je izdal ja-
ko zanimivo statistiko, iz katere je 
razvidno, da so izgubili zavezniki 
do 31. julija 1916 49 bojnih ladij, 
ki so reprezentirale vsega skupaj 
562,000 ton. Od ladij je bilo 40 
angleških s 485,000 tonami. 

Avstrija in Nemčija sta izgubili 
v tem času 30 bojnih ladij (162,000 
ton). 

Angleži so izgubili 11 navadnih 
bojnih ladij, 17 oklopnih križark 
in 12 križark. 

Nadalje so izgubili zavezniki 
1303 trgovske ladje, ki so imele 
2,000,677 ton deplaceinenta. 

V poročilu nemškega admiralne-
ga štaba je tudi omenjeno, da so 
zavezniki v zadnjem letu 38-krat 
prekršili ljudsko pravo. 

Zavezniki so potem takem izgu-
bili trikrat več kot pa Avstrija in 
Nemčija. 

Nemci pravijo, da je ruska 
ofen. pri Lutsku vstavljena. 

. 

NEMCI SO KONCENTRIRALI OB REKI STOHOD 
VELIKO MNOŽINO VOJAKOV, KATERIM SE JE 
ZDAJ POSREČILO ODBITI VSE RUSKE NAPADE. 
— BOJI MED AVSTRIJCI IN RUSI V PODNOŽJU 
KARPATOV. — TURŠKI VOJAKI V LVOVU. — AR-
MADNA SKUPINA GENERALA LINSINGENA JE 
VJELA MESCA JULIJA 11,000 JETNIKOV. — RU-

SKO URADNO POROČILO. 

Boji pri Solunu. 
Pariz, Francija, 1. avgusta. 

O operacijah na Balkanu je bilo 
izdano danes sledeče uradno po-
ročilo : 

Srbi so pognali Bolgare iz doli-
ne Mogjenice in zasedli vas Zbor-
ško. — 

26. julija se je vršila severno od 
Pojara vroča bitka, v kateri so bi-
li Srbi zmagovalci. V primeri z 
Bolgari so izgubili Srbi primero-
ma jako malo vojakov. 

Na ostali fronti se boji nadalju-
jejo. 

Ob reki Vardar divja vroča ar-
tilerijska bitka. Obe stranki imata 
precejšnje izgube. 

Pogodba med Italijo in Nemčijo. 
Pariz, Francija, 1. avgusta. — 

Tukajšnje časopisje poroča, da 
Nemčija zato ni napovedala Italiji 
vojne, ker je bila leta 1891 skle-
njena med obema državama neka 
trgovska pogodba. — Ta pogodba 
je bila leta 1904 obnovljena. 

Italija je zdaj pogodbo zavrgla 
ter s tem pokazala, da želi vojno z 
Nemčijo. 

DRVAR 8K LAŠKO ODPOŠLJE 
• ITAKO DOMOVINO TUDI PO 

BRZO/AVU. 

Naslov velja: vsaka beseda 65 
centov; zaradi natančnosti je tre-
ba upoitevati tudi hišno številko 
in zadnjo pošto, ako se ista ne na-
haja v krajo. 

To svoto je dodati dnevnemu 
kurzu; manj od 50 kron ni mogoče 
poslati in ne več kakor 10,000 K. 

Brezžične pošiljatve credo vse 
T Nemčijo, od tam se pa pošljejo 
denarne nakaznice po pošti na zad-
nje mesto. 

Natančno smo poizvedel!, da ta-
ke pošiljatve dospejo primeroma 
hitro sa sedanje razmere in je mo-
peče dobiti pdgovor nazaj, da je 
bil denar izplačan v 20 dneh. Zgo-
di ae pa kaj lahko, da pošOjatev 

tudi dalj časa in to, ako se 
napake pri brezžičnem 

brsojavu; denarja ae ne more is-
f ubit i , pač pa je mogoča sekta 
niter, ako ae mina kje kaka na-
paka. - * 

Kdor leli poslati na ta način de-
nar • staro domovino, mora na-
t a n l n o napisati naator In da* 
dati: paKa aaj aa *a 
mmm-

Mir. 
London, Anglija, 1. avgusta. — 

Ob dveletuici napovedi vojne se je 
vršilo na Danskem 20° na Šved-
skem pa 300 mirovnii zborovanj. 
Po vseh cerkvah so brali maše za 
kmalošnji izid vojne. 

Kodanjska "Politikeu" piše: — 
Kaj nam pomaga zvonenje, kaj 
nam pomagajo lepi govori. — O-
glejmo si stvar kot je v resnici. 
Dve leti se že bijejo, pa še zdaj nič 
ne kaže, da bi nastal mir. Ne bojte 
te, ne bo še tako kmalo konec bo-
jev in strašne revščine. 

Gozdni požar. 
Detroit, Mich., 1. avgusta. — V 

severnem delu notranjega Michi-
gana divja strašen gozdni požar. 
Tako velikega požara ne pomnijo 
niti najstarejši ljudje. 
POZOB FOREST ROJAKI V 

CITY, PA.! 
Vkratkem bo obiskal rojake v 

Forest City in okolici naš zastopnik 

Pozor pošiljatelji denarja! 
Vded negotovega dostavljanja 

pošte, ki ja namenjena is Amerike 
• Avstrijo in Nemčijo ter narobe, 
sprejemamo denarne pošiljatve do 
preklica le pod pogojem, DA BE 
V8LED VOJNE IZPLAČAJO 
MOGOČE Z ZAMUDO. * DENAR 
NE BO V NOBENEM SLUČAJU 
IZGUBLJEN, ampak nastati 
morejo le zamude. Mi jamčimo sa 
vsako denarno pošiljatev toliko 
časa* da se izplača um določeni na. 
dor. Istotako nam jamčijo zanes-
ljive ameriške banke, a katerimi 
smo sedaj • zvezi radi vojne in 
radi popolna lignrnosti pri poši-
lianin denar 1 a. 

O e n e : 
K $ K 9 
5... * .90 120.... 16.80 

tO.... 1.60 1 130.... 18.20 
15.... 2.30 140.... 19.60 
20.... 3.00 150.... 21.00 
25.... 3.70 160.... 22.40 
30.... 4.40 170.... 23.80 
35 5.10 180.... 25.20 
40 5.80 190.... 26.60 
45 6£0 200.... 28.00 
50.... 7.20 S 250.... 36.00 
55.... 7.85 f 300*•m m 42 00 
60.... 8.55 1 350.... 49.00 
65.... 9.25 400.'... 56.00 
70.... 9.95 450 63.00 
75..., 10.65 500.... 70.00 
80.... 11.35 600.... 84.00 
85.... 12.05 700.... 98.00 
90.... 12.75 800.... 112.00 

100.... 14.00 900.... 126.00 
110 15.40 1000 139.00 

Mr. Janko Pleško, 
ki je pooblaščen sprejemati naroč-
nino za "Glas Naroda" in izdajati 
tozadevna potrdila. Upati je, 
da mu bodo šli rojfki v vseh ozi-
rih na roko. 

Ker se zdaj cene denarju skoraj 
vsak dan menjajo, srno primorani 
računati po najnovejših oenah in 
bomo tudi nakazovali po njih. — 
Včasih se bo zgodilo, da dobi na-
slovnik kaj več, včasih pa tudi kaj 
manj. Ust dospe na sapad fftii 
vadi par dni kasneje in med tam, 
ko dobi naslovnik Utet v roka, se 
W »a R osne morda is večkrat 

o ž ^ j ^ I ^ T V R M A FRANK EAKSER, 
ttralaiiftia, I f O v M t flk, •avTarit 

— -
gpMkMtejac« ' - — 

Petrograd, Rusija, 1. avgusta. — Vrhovno povelj-
stvo ruske armade je izdalo danes sledeče poročilo: 

— Pri vasi Smolarv je napadla nemška infanterijn 
ruske čete, ki se nahajajo na levem bregu reke Stohod. 
Naši hrabri vojaki so pognali sovražnika nazaj in mu 
prizadeli velike izgube. 

Popoldansko poročilo se glasi: 
— Ruske čete, ki se bore ob reki Stoliod, so pognale 

sovražnika proti zapadu. Pri Kovlu Lii Lutsku smo odbi-
li vse sovražniške napade. Ruskim četam se je posrečilo 
prekoračiti reko Koropiec, kljub temu, da je sovražnik 
razdejal vse mostove. Ko so dospele na zapadni breg re-
ke, so vjele več tisoč vojakov. 

London, Anglija, 1. avgusta. — Preko Amsterdama 
je dospelo z Dunaja več brzojavk, iz katerih je razvidno, 
da je civilno prebivalstvo že začelo zapuščati Lvov. 

Na Dunaj in v Budimpešto prihajajo neprestano 
transportni vlaki, ki vozijo iz Lvova razne potrebščine. 
Dunajsko časopisje poroča, da je skoraj vse civilno pre-
bivalstvo odšlo iz Lvova. 

Iz Rima poročajo, da se je Rusom posrečilo obkoliti 
armado generala Botlnnera. Težka nemška artilerija je 
začela zapuščati Kovel. 

Berlin, Nemčija, 1. avgusta. — Vroča borba, ki se vr-
ši na vzhodnem bojišču, še ne bo tako kmalo končana. — 
Najboj vroči boji divjajo v Vol ini j i in vzhodnem delu Ga-
licije. Zapadno in jugozapadno od Lutska so se moralo 
ruske čete z velikimi izgubami umakniti. 

Armadi generala Liiisingena, ki je razpostavljena 
ob Stoliodu, se je posrečilo odbiti vse ruske napade. 

Zapadno in jugozapadno od Burkanova so čete gene-
rala Botlnnera zavstavile rusko ofenzivno prodiranje. 

Pri tej priliki so vjeli Nemci 500 vojakov. 
Berlin, Nemčija, 1. avgusta. — Iz zanesljivega vira 

se je doznalo. da so vjeli Avstrijci in Nemci mesca juli-
ja južno od reke Pripet nad 29,000 ruskih vojakov. Za-
plenili so tudi več kot sto strojnih pušk in drugega vojne-
ga materiala. 

Berlin, Nemčija, 1. avgusta. — Oficielno poročilo ve-
likega nemškega generalnega štaba se glasi: 

— Proti prekopu Oginski je prodirala neka ruska 
stotnija. Naša artilerija je dopustila, da so se Rusi čisto 
približali prekopu, zatem je pa začela streljati nanje. Od 
cele stotnije se ni niti enemu vojaku posrečilo pobegniti. 

Ob jezeru Nobel se vrše vroči artilerijski boji. Nek 
ruski bataljon, ki se je nahajal ob vzhodni strani jezera, 
se je moral z velikimi izgubami umakniti. 

Severno od mesta Smolarv smo odbili tri ruske na-
pade. 

Južno od Turije se vrše boji z ročnimi granatami, ki 
pa nimajo nikakega upliva na splošni položaj. 

Mesca julija se je posrečilo četam generala Liiisin-
gena vjeti 70 ruskih častnikov in 10,800 mož. 

Dunaj, Avstrija, 1. avgusta. — Avstrijski generalni 
štab je podal danes sledeče poročilo o situaciji na vzhod-
ui fronti: 

— Severozahodno od Kolomeje so vprizorili Rusi 
včeraj več vročih napadov, katere smo pa z lahkoto od-
bili. 

Rusko ofenzivno prodiranje zapadno od Lutska je v-
st a vi j eno. 

Mesca julija so vjele avstrijske čete južno od reke 
Pripet 18,000 ruskih vojakov. Med jetniki se nahaja tudi 
50 častnikov. 

Berlin, Nemčija, 1. avgusta. — Na Dunaju je bilo iz-
dano včeraj sledeče uradno poročilo: 

— Rusi so vprizorili dne 30. julija južno od Kirliba^ 
be vroč napada, toda Avstrijcem se je posrečilo pognati 
napadalce v beg in jim prizadeti težke izgube. 

V jugovzhodnem delu Galicije vlada mir. 
Berlin, Nemčija, 1. avgusta. — Iz Lvova poročajo, da 

se nahaja tam veliko število turških častnikov. Turško 
čete, ki prihajajo v Lvov, ostanejo tam le par dni, zatem 
se pa takoj podajo na fronto. 

Bojev z Rusi se bo udeležilo v kratkem času kakih 
sedemdeset tisoč turških vojakov. Turkom bodo povelje-
vali deloma domači, deloma nemški častniki. 

Razna poročila, da so začeli Avstrijci zapuščati mesto 
Lvov, so neresnična. Glavnemu mestu Galicije ne preti 
zaenkrat še nobena nevarnost. Mesto je dobro utrjeno in 
bo vzdržalo vsak, še tako hud sovražniški napad. 

Turška vlada je dala Avstrijcem na razpolago one; 
čete, ki so branile Dardanele. 
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Po dveh letih. 
Včeraj je iniiiilo dvoje let, od-

kar se je začelo |>o eeli Evropi 
splošno klanje. — Takih prozodej-
stev še ni videl svet. Evropa ni bi-
la še nikdar tako opustošena. Na 
miljone in miljone mater sklanja 
v tihi žalosti glave. Te matere so 
i/gubile najdražje, kar so imele. 

TV dni se je prelilo na potoke 
solza v spomin tistim, ki so postali 
žrtve te najstrašnejše vojne. 

Ob tej strašni obletnici se pa 
ni porodila v teli ljudeh samo ža-
lost. pač pa tudi srd in jeza. 

.leze se na zločinske povzročite-
lje vesoljnega klanja, na vladarje 
in diplomate, jeze *e sami nase. 
ker so se pustili prevariti glede 
začetka in vzrokov vojne, jeze se. 
ker so se dali prevariti od ljudi, 
katere so že tolikokrat vjeli na la-
ži in so jih že neštetokrat označili 
kot nesramne lažnjivee. 

Jeze se, kar ni mogla vsa toli-
ko proslavljena eivilizaeija dvigni 
ti narodov na tako višino, da bi ne 
šli na povelje svojih poglavarjev 
v klanje. 

Jeze se. ker niso dvignili orožja 
proti svojim zatiralcem in ker ni-
so mahoma napravili vojni konca. 

Nekateri so tako zaslepljeni, da 
še vedno mislijo, da je bila vojna 
l>otrebna. ker se je morala ta ali 
ona država boriti za svoj obstoj, 
nekateri še vedno govore o gospo-
darskih vzrokih vojne. 

Pri tem seveda |K>zabljajo, da 
bi nikdar ne prišlo do tega, če bi 
ne bilo kraljev in vladarjev, če bi 
ne bilo princev in privilegijev. 

Politična in gospodarska na-
sprotja, katera smatrajo nekateri 
za vzrok vojne, bi se dala mirnim 
potom poravnati. Poravnalo bi se 
m> jih brez topov in granat. Tega 
pa nočejo pripoznati oni, ki so že 
leta in leta ščuvali narod proti na-
rodu ter si z vsemi mogočimi sred-
stvi pizadevali vzbuditi srd v lju-
deh. Žal, da se jim je to tako do-
bro posrečilo. 

Vlade so na krmilu, in ker ho-
čejo obdržati nekaj svojega ugle-
da, se ftoslužujejo časopisja. 

Časopisje brizga strup v prazno-
verno maso, ki se razburja in v 
razburjenju žrtvuje samega sebe. 

Navadno ljudstvo ne vidi in no-
če videti, da se vladarji le izjemo-
ma zavzemajo za ono, kar pridi-
Ifujejo. 

Priprosto ljudstvo noče izprevi-
deti, da se noben vladar ne poda 
v strelni jarek, katerega sovraž-
nik najbolj obstreljuje, da se no-
ben vladar noče podati v uevar-
noat. 

Na povelje teh vladarejv pa te-
če kri neštetih mož in mladeni-
če*. — Zakaj teče? — Za prazen 
nič! — 

Ali je bilo re«. kar so pridigo 
vali narodu, <la je nastalo v njem 
sovraštvo do sosednje^? naroda t 

Ali je bilo res treba braniti de-
želo, ali ao bile res žene in otroei 

Vladarji ao ae poslužili lepih be-
o groz-

T t o W m t i tor 

— - • 

barstvn, o zmagi resnice, pravice 
in pravičnosti. 

O tem so govorili, zmedli lju-
dem pamet in so imeli uspeh. 

Slišati je bilo celo besedo, da je 
kultura v nevarnosti. 

Kdaj je pa še zahtevala kultura 
vojno 1 

Ali vojna ne ubija vsega, kar je 
kultura vzbudila plemenitega v 
človeku t 

Ali vojna ne napravlja živali iz 
človeka t 

Niti divjaki bi se ne posluževali 
tako smrtonosnega orožja kot se 
ga poslužujejo zdaj evrojski na-
rodi. 

Kaj je cilj vojne, katera že dve 
leti pobija človeštvo t Kdor hoče 
vedeti, bo videl, da je za vsemi fra-
zami o cesarju, domovini in pro-
stosti le boj za interese. 

Vojna je borba za nadgospod-
stvo, za povečanje lasti in ojače-
nje sile. 

Dobiček, denar, veliko denarja 
— to je duša vojne. 

Narodi se še niso prebudili in se 
morda ne bodo še tako kmalo. — 
Mogoče bo treba še dve leti vojne, 
predno bodo spoznali, na kako ne-
sramesn način so se vladarji nor-
čevali iz-*njih? 

Toda čas bo prišel. 
Tedaj pa gorje onim, ki so za-

krivili to strašno nesrečo. 

Ozdravljen* 

avgust 1916 
Maks Osborn, posebni dopisnik 

" Vossiiaelie Zeitung"', ki se mudi 
zdaj na z-aiiodni fronti, je poslal 
svojemu listu zelo pesimističen 
dopis glede situacije v Evropi; 
pravi, da ^zdaj, ko se končuje 

btti od mehurnega ka 
tarja, bolnih ledic, pe-
čenje urina, zgubo se-
mena, želod lenih bo-
lezni in revmatlzma, 
pomeni za vsakogar 
pravo srečo. Ako se ho-
čete ozdraveti, od teh 
kroničnih bolezni, pi-
šite za po*-"- na: 

rrTooZZsc, 
P. O. Box 67. Detroit, Mieh. 

v. 
stal tako velikanska žrtev največ- ^ 
jega zla za človeštvo — pruskega 
militarizma. 

Nemški narod je bil hipnotizi-
ran, in s takim se je potem delalo 
kot so pač hoteli. 

Počasi, zelo p o č a s i , toda gotovo 
prihaja vsa kruta resnica v mož-1 

gane nemškega naroda; pa prišel 
bo čas, ko bo tema izginila, .ko bo 
postalo nemškemu narodu jasno 
in bo obračunal z onimi, ki misli-
jo. da jih je Vsemogočni poobla-
stil. da tirajo narode v smrt. 

Nemčija je šla leta 1914 s svo-
jim imperializmom v vojno z na-
menom podjarmiti del sveta, med-
tem ko so druge države — razven 
onih, katere je hipnotizirala Nem-
čija — šle proti lastni volji, šle 
so, ker so morale, ker so morale dostovalo za usinrtnino na vse 
braniti sebe oziroma druge drža- certifikate, nt» glede, da je član 
ve, ki bi lahko postale žrtve nem- spadal pod dve. tri ali celo štiri 
Akega militarizma in izgubile ne- Jed note. 
odvisnost. | Njegov težko zaslužen denar ga 

Nemška vlada hoče zdaj vtep- opravičuje do pravic, koje si j 
sti svojemu narodu v glavo, da priboril skozi število let in bo še 
je krivda zaveznikov, da še ni zanaprej skrbno plačeval ineseč 
prišlo do sklepanja miru, češ, mi ne prispevke za društva in Jed-
smo osvojili že toliko in toliko o- note, h katerim spada sedaj, 
zemlja, ti bojaželjni zavezniki se Ter od sedajnili glavnih uradov 
pa še vedno in vedno branijo in n^j bi se pošiljalo mesečnino na 
nas hočejo spoditi ven. ta nov urad po lestvici, kakoršno 

Gotovo je, da bi zavezniki rav- bi se uredilo, da bi zadostovalo 
notako radi sklenili mir kot Nem- za usmrtnino. 
čija. Francija bi ga rada, Anglija Bolniške prispevke in podpore 
tudi. Rusija, Italija in vsi drugi naj bi plačevale kakor dosedaj 
si žele, da bi čhnprej nastopil. društva, Zveze in Jednote po svo-

• . 4 0 4 1 T o d a vprašajmo se, ako je res jih pravilih. 
AVgllSl lil 14 ™ krivda zaveznikov, da vojna tako p 0 preteku enega leta bi se do-

dolgo traja? Nekateri bodo rekli: kazalo, da smo na boljši podlagi 
Da. Zato. ker se niso uklonili in potem bi se dalo bo kaj boljše-
nemškemu imperializmu in mili- urediti v prid vsemu članstvu 
tarizmu. Zato. ker se branijo, ker Širom Amerike, 
hočejo spoditi Nemce iz ozemlja, Ker bode imela J. S. K. J. tudi 
ki so ga Nemci zavzeli in plačali svoje zborovanje v septembru, za-
zanj ogromne potoke krvi. j tegadelj delujte složno, da dose-

Kdor tako govori, ni žnjim ne- žerno številki eden in eden, da bo-
kaj prav. ' ;,ta dva in potem druge štiri in 

Vsak je opravičen, da se bori tako naprej, da se uverimo za ob-
drugo leto svetovne vojne, angel j z a o n o ' k.ar Je njegovo. (stanek in svobodo, 
smrti z večjo krutostjo gospodaril x . Zavezniki nočejo Nemčije; — Delujte najprvo v prid našega 

' x ~ ' ' ~ in 

njen denar odvzeti ter reči: ho-
češ, nočeš, moraš. Ne, to se ne sme 

Zvonček s tihih Poljan. 
Fr. S. Finžgar. 

nad nemško armado kot je kdaj ! >tfII,i :iJU , , a j , I l iaJ" menici sami. slavnega društva sv. barbare 
poprej". Pravi, da stoji Nemčija p < > t r e b n o da nemški na- potem šele za združenje, ne da 
"danes na drugem stališču kot je' r o d v k r o t i ' d a ** « a spametuje, drugi člani mislili, da se jih 
stala v avgustu leta 1914. "Visi- P044***116 tako dostojen član podjarmiti in njih težko prihr gustu 
mo med življenjem in smrtjo", 
pravi Osborn. Razlika med polo-
žajem, v katerem je bila Nemčija 
pred dvema letoma, in med polo-
žajem, v katerem je zdaj, ko se 
pričenja tretje leto svetovne voj-
ne. je precej drugačna. 

Pred dvema letoma ni nemško 
ljudstvo vedelo za zlo, katerega 
vsebuje pruski militarizem; še 
manj je vedel ostali svet-

Kajzer je že neštetokrat izjavil, 
da je tekom celega svojega vla-
danja delal samo zato. da je vzdr-
ževal mir v Evropi; mir je vzdr-
ževal s jx>močjo svojega milita-
rizma. tako pravi on. 

Nepresodno. kratkovidno in op-

svetovne družine. 

Konvencija društva sv. 
Barbare. 

zborovanje. 
( as se bliža in se vsi člani, po-

sebno pa izvoljeni delegatje tru-
dijo in premišljujejo, na kakšen 
način bi se moglo kaj boljšega u-
rediti za v prospeh, napredek in 

timistično ljudstvo, ki takoj pri-[ gotov obstanek. Dozdaj napredu-
me za vsako besedo, ki pride iz jemo vsi več ali manj, akoravno 
ust kakega cesarja, kralja ali smo samostojni. Ali pravega ob-
prinea, je seveda vrjelo njegovim stanka si ne moremo zagotoviti, 
besedam. | čeravno imamo tisoče članov. Ne-

Toda v juliju leta 1914, ko je kateri člani od društev, Zvez in 

zgoditi! • 
Vsi za novo izvoljeni urad in 

enake pravice, ali pa ostanimo kot 
smo! 

Želim veliko uspeha pri obeh 
zborovanjih in v vseh uradih pod-
pornih društev. Zvez in Jednot 

Kot član društva sv. Barbare/širom Amerike. Pozdrav! 
spadajoče v Forest City, Pa., si Fran Komats, 
želim nekoliko omeniti izpeto gl. R- 2, Box 201. 

Saiithfield, Fayette Co., Pa. 

D o p i s i . 
New York, N. Y. — V nedeljo, 

dne 6. avgusta, priredi tukajšnje 
društvo sv. Frančiška št. 46 svoj 
devetnajsti letni piknik v znanem 
Henrv AYalters Emerald Parku, 

Do kolena sem stal v snegu. 
Na dvocevko se je detelo za 

prst snega. Moje oči t /rle ne-
premično po dolgi preseki med 
gostimi borovci. Videlo se je ko-
maj trideset korakov daleč. 

Tam pa je izginjala preseka v 
mračno sivkastem. sneženem me-
težu, v katerem so bile videti ka-
kar črne pege temiios.dene veje 
borov, ki so se šibile pod težo 
snega. Na vrh gore se ni videlo. 
Legla je nanjo gosta megla, in 
zdelo se je. kakor bi to zaveso 
milijoni demonov skubli na koš-
čke in jih v neprozor^i množini 
trosili na zemljo. 

V daljnih vrhovih je tulila bo-
ra. Krog mene je vršalo čudovi-
to skrivnostno prasketanje lede-
nih zvezdic, katere je burja me-
tala z veliko jezo preka hriba v 
dolino. 

Tako misteriozno je to donelo 
v suho listje košatega hrasta, ki 
je sameval med bori, ia je zven-
ketalo. kot bi nekje daleč sipal 
kdo prožne kovinske ijrle na bro-
nasto pločo. 

Zamaknil sem se čisto v to 
hrestljanje in zveu&etanje, plašč 
mi je zdrsnil ob puškini cevi, v 
roko s opikale ledene U'lice, lice 
me je peklo, kot bi od daleč kdo 
metal vanje šivanke, a jaz sem 
sial nepremično. Zapal od snega, 
in moje oči so zrle po ozki prese-
ki med gostimi borovci. 

Divje, silno divje Lilo krog 
mene, in prav to je ugajalo mo-
ji duši. Narava nepokvarjena, či-
sto nedotaknjena od človeške ro-
ke, je plesala divje orgije, sferič-
])i zvoki so ji godli za ples. ve-
trovi so jo venčali z zimskim be-
lim cvetjem in jo ovijali kot ne-
vesto pod mirtnim vencem s ču-
dovitim pajčolanom,. ki je bil — 
stkan iz milijonov kristalčkov in 
nanizan iz milijard prekrasnih, 
zvezdic. 

Da, bal sem se prestopiti bai 
sem se otresti sneg s klibuka in 
pJašča — in dvoeevke se nis^m 
upal obrisati, da ne bi s tem de-
janjem posegel kot disakord v 
mogočno melodijo elementov. 

Poslušal sem, užival, strmel in 
lilo mi je ugodno, tako mogočno 
ngodno, da ne bi dal tega užitka 
za največjo simfonijo, ki so jo 
zamislili kralji glasbe. 

Hov, hov, hov! Hov, bev! 
Izpreletela me je j^-za. Pred 

par urami sem še veselja zadrge-
tal, ko so se oglasili lovski psi in 
gnali naravnost proti meni čedi-
co preplašenih srn; puška se je 
dvignila k licu kakor sama od 
sebe. petelin je škrtnil, prst je 
nervozno obvisel za iezičkom. da 
pritisne in sproži 'na bližajoči so 
plen... 

A sedaj me je spreletela jeza 
In videla je burja moje jezno li-
ce, zabučala je s silnejšo ihto in 
sipala ograbke snežink / kotlino, 
kjer so se oglasili psi. zasipala 
sledove, slepila jim oči i*i mašila 
bevskajoče gobce. Še nekaj sil 
nih žvižgov — - borovce nad nia-

Franc Jožef z dovoljenjem oziro-1 Jednot kot tudi jaz sam sem m n e - ' ^ ! 6 , A ! e > *o r ; M 1 a r t " 1 A v <\' 
rua po naročilu berlinske vlade'nja, da bo prišel čas prejalislej, G 1 ^ a l e , L I. Začetek ob eni uri 
napovedal vojno Srbiji, je prišla'da se bomo združili vsi skupaj v P0P»ldnt4- Vstopnina za osebo 15/. 
za nemški narod najtemnejša pe-!eno združenje in si s tem zagoto- ? e ? l j , a l ° z a dojb l1tk1 m 

rioda; in takrat je postal "naj - vili obstanek vseh društev. Zve ž r e b a l o cekin za deset dolarjev, 
večji zagovornik miru" - nem-'in Jednot. In da si delegatje pri- Vsa greaterne^yorska društva so 
ški cesar - vojni lord, pred ka-'hranijo debato, zaradi tega .dru-| vabljena, da se piknika 
terim je skoro do zadnjega časa'ženja, si želim omeniti, da ne b o I * ^ " * 5 . r a z u m e , ^ V e d a t u d l ' . . 
klečala cela Evropa, oziroma vsaj do kar -volili za združenje, tem- J e n a s a l s k r e n a z e ,Ja ' ^ . ^ 110 Je postaren je bil. div-
klečala bi bila, ako se ne bi bili več da bodo prav preudarili, na' d^ P°? a ™fni rojaki in rojakinje ji ples ga je zmučil - in zopet 
nemški diplomati tako grozno'kakšen način bi bilo najboljše z a ' ' d e l , ' z e ' S v i r a , a b o l z v ^ t n a g^-jnekohko pasjih bevskov pa so 
vračunali. | vse članstvo vseh društev, Zvez in I"*1 P™1; EluS- Ziemerjem.|omolknili tisti g!.->ov ki so se 

1 " ~ drznili motiti — pritlikavci — 
kraljevo godbo svobodne narave 

Do kolena sem stal v snegu . . 
Lovski rog je hripavo zaječal iu 

velel, da je konec gonje. Slišel seru 
ga. toda ostal sem apatičen. Pr*?-

sem se proti borovemu 
se nanje in moje 

"naravo, da - -
časa prishiškavati 

rod brapi svojega "sovražnika",'svobodomiselnosti, oni se s tem št. iri d "i«tva, ki spadajo k raziič-[divji godbi, kot otrok, ki se pri-
medtem koje bilo leta 1914 ravno ne strinjajo, da bi se samo eno m m J e d n ° tam in Zvezam. Ne krade v vaški cirkus in se stisne 
nasprotno; druga razlika je pa ta,'upoštevalo in druge odstranilo. ,^ m e r a P o z a b r t l n a s € P ? r e " z a P l o t t e r z ^P1**™' gleda, 
da nemški narod zdaj veliko več I Čitara dopise drtwtev in Jednot „JO P n r ^ l l ° . d r y*t v o kako preobračajo pisani klovni 
trpi, da mora utrpeti veliko večje in res lena je misel o združenju. *S* Z v e z e d n e 23. julija na kozelce in plešejo po vrvi. 
žrtve in da je bil leta 1914 nem-j Ali na ka* način bi se najhitrejši " * t u d«aaeega mesarja Janeza| T n d o b i l dovoljenje od svo-
ški nared močan, medtem ko se'mogli zediniti? Narodnosti smo A T h l P l k n d < s e J* s lJaJno o ^ - . b o d n e narave. Še več. Burja je 
bori zdaj z malone zadnjimi 
močmi. 

Na drugem stališču se nahaj 
vlada. 

Pred dvema letoma je tirala v e „ it-tj, t t - J 
boj može. ki so šli na bojno polje obstanek. Eden in eden sta dva v d e l e z i 1 . t e#a piknika g. Jakse, h a r f a p r e ( i otomanom orientske 
skero veseli, krvoželjni in pijani'dva, dva in dva so štiri. To vemo P o t » v a l n i zastopnik G. N. Pri se- k r a l j i c e > 
sovraštva, ki jim ga je vcepilo vsi, da to ni vera, to se more do- b l J e ^ fotograficni aparat m' 
vsenemštvo. Takrat so bUi vsi pre- kazati vsem. Vera je to, kjer ve- n a m , o b l J « b d Par lepih slik. Pri-
pričani, da bo zmaga njihova. 

Kot pravi Maks Osborn: Nem- Jednot. Naprimer člani, ki spada- ? a vjestrans-ko zabavo in postre 
čija stoji danes na drugem stali-! jo pod dve društvi, Zvezi ali Jed- p ... . r b e l p a ° d b o r - A* 
šču kot je stala v avgustu 1. 1914. noti; oni bi bili povsem težko pri- ^ ^ t aJ , u k - _ , 

Nemški narod je ravno tam kot'zadeti, ako bi se samo eno Jedno-1 M 0 ? n „ B u 1 1 ' P a - , aJ n a s , J e 

je bil leta 1914 v mestu avgustu.'to ustanovilo in vse druge od- P^cej Slovencev. Z delom gre do-
Nemški narod gre zdaj ravnotako stranilo. , bro obratujemo s pobio paro. Za-
v klavnico na povelje svojega} Člani, ki plačujejo v dve ali tri ? l u z k l f<> pa različni, vendar toll- maknil 
vojnega gospoda kot je šel pred'Jednote in si skrbno plačujejo k o . v s a k l a h k o dol>;- f m o r e , d e b l u - naslonil 
dvema letoma; samo dve majhni mesečne prispevke ter se trudijo P°f?e n» preživeti. Na društvenem srce je zaprosilo 
razliki sta. da se zdaj nemški na-'za obstanek narodnosti, vere i" d o b r o napredujemo; imamo s r a e m š e nekaj 

klobukih in plaščih je bilo vse 
polno snega. Nekateri so otresah 
snežne plasti s sebe in jezno ote-
pali klobuke. 

Dan je bil naporen, pota silno 
slaba — plena skoro ±-ič. lzmu-
čenost je zato uinori'a običajni 
humor, ki se redno razvije po lo-
vu. Psi so čepeli v sn^ru, otveze-
ni na lance, in drgetali mraza, 
brakirji so hukali v pivzeble ro 
ke in trkali s težkimi crevlji ob 
tla pa tiho rentačili na to pasje 
vreme. 

Hladno so se poslavljali lovci 
in, zbrani krog mladega, visoke 
ga logarja, kateremu s j se sveti-
le kaplje tajajočega sw snega 
fino pristriženi bradi, ukrepla* 
kdaj se zopet snidejo pred nje-
govim domom, da zopet poizku-
sijo volsko srečo, nadajoč se. <la 
jim bo milejša kot je bila danes. 

Mene to baratanje za dan in zji 
kraj ni cislo nič zanimalo. Spo-
znal sem, da sem pravi tujec v 
tej družbi, tujec namreč po svo-
jem srcu, ki je vpravkar zaji-Io 
čarovitih užitkov v divji prirodi. 
Ker sem se bal, da bi mi prozaič-
ni pogovori ne ubili še tisto malo 
poezije, ki se je komaj rodila 
moji duši — in poezijo ubijati 
znajo nekateri ljudje mojstrski. 
— zato sem šel nekaj korakov 
proč ob beli, ljubeznivi logarski 
hišici. 

Na holmčku stoji, sredi tihih 
Poljan, kakor dremajoča pastiri-
ca sredi pašnika. 8kozi severno 
okno je žarela luč. Nehote sem m 
ozrl sko/.; nezastrto okno. Ko 
maj sem okrenil glavo, že se ji 
oglasil konvencioiialni ton v pr-
sih: 

— Se ne spodobi! 
Hm. koliko stvari se spoilo 

bi ! Moje oči so kljub tt-mu glasu 
obtičale na pramenih velike svt 
tilke, ki visela izpod stropa in 
bila zasenčena z rožasiim zasto-
rom. Pod s\ etilkom je sedela ob 
mizi mlada gospa. 

—Soproga logar jeva! 
Obrnil s-.jiii se hitro in se po 

časnih korakov vračal k družbi 
Lovski zbor je bil čedalje glas-
neji. V debato so posrgali stari, 
dolgobraiii lovci, ki so utemelje-
vali umetnost lova i<a Hudem 
goztlu z tlolgim pripovedovanjem 
ki je bilo prepleteno številkami 
plena za petdeset let i azaj. 

— Debaia bo že dolga! — s: 
mislim jaz in namerim korak«' 
r.azaj proti luči. Vleklo me je s 
čudno radovednostjo dc okna, da 
bi še enkrat videl ni i ado gospo. 
Zazdela se mi je namreč znana, 
ko sem se H! ravnoka : prvič ozrl 
skozi okno. 

Sneženi kosmiči so plesali v 
žarkih luči tako gosto !n tako na-
glo, kakor bi hoteli prepresti ne-
zastrto okno z neprozomo tanči-
co. da ne bi moglo prodreti nepo-
klicano oko v svetišč3 samotne 
kraljice — inegulčice - - sredi ti 
bih Poljan. 

In vendy meni moja radoved-
nost ni dala mirovati. 

Obstal s;m precej daleč okn i. 
Rožna luč je padala na njene ko-
stanjave-?ase, ki so bih najskrb-
nejse urejeni. Ni je zapeljala sa-
mota sredi tihih Poljan, da bi za-
nemarila 'e en kot Irec. opustila 
lt eno zalasnico; ne, ona ni bila 
vrtoglava lakoživka. ki hoče biti 
lepa svetu — ona je bila nazo-
rov. da mora biti plemenita in 
čednost n a ženska lepa najprvo -
sama sebi. 

Na mizi J«; bil odbit majhen za-
bojček, iz katerega je gledal bel 
papir. Na odtrganih pečatih se 
poznalo, da je prišel pred krat-

kim po pošti. Pred njo j*1 bilo raz-
grnjeno pismo. Pa ga u : več bra-
la. 

Desnica j " podpirala glavo, ve-
like oči so gledale v nasprotno 
steno, kot ti se ne mogl" ločiti od 
kake ljubljene podobe. Tanki, 
ctolgi prsti levice so se igrali z 
majhnim, srebrnim zvončkom. 
Pelo je bilo srebro, a je temnelo 
vpričo njene' aristokratsko lepe 
oke. Ko jo tako slonela, sem vi-

! vsi ene, katoličani smo vsi. V svo- 8eL.1 se izraza g. Arnu sp0znala, da sem sanjav človek, 
bodni deželi si želimo vsi napre- zahvalo za njegovo na- l a m i j c k u h u r a pokvarila živ-

a Hflr in •rntnv klonjenost. Hvala tudi rojakom 
ce in da bi iim utefrntl škodovali I na narodnost, vero ali svobodo- i n d ™ t v o m , ki so se vdeležila te predivji galop, zato jc- zaigrala 

miselnost. Združeni bomo dosegli Omenim naj *e. da se je raehko iu nežno, kot bi brenkala 
I _ 1'Hfll ar/11 i/.fBA tki Lr n i Lr o rr I o l-o ' « « « . 

Danes je to vse drugače. Gredo 
še v boj, toda ne več h takim ve-
seljem, kajti zdi se jim, da ni ta-
ko kot so bili pričakovali, zdi se 
jim, 
um narodu. 

rujerno v Bo^u. kjer so tri božje P 0 r 0 c a n j f j * ? * ™ ^ d a b l 

osebe skupaj in en sam Bog; to 5 n o vzel Najlep« hvala g. 
je vera in trdna vera, ker ga še , s e t u - ~ George F ' v k -
ni človeka na »vetu, da bi nam 
mogel natančnejše dokazati in če 

da preti nevarnost njihove- bi nam mogel vse prav razodeti,' 
potem bi tudi ne verovali, ker po-i 

Izdajalski telefon. 
A (prijatelju): "Pazi ! 

j In snežinke so padale rahlej-j 
na listje suhega hlasta; harfo so 

% s a .spremljali tihi cimbali in zvone-
kali uspavanko. 

Mene je pa za grin j al a pravljič-
na tančica rahlih in gastih sne-

Sedaj Prigazil sem v dolino za samot-
Nemška vlada tira v boj zadnje tem bi bili vsi zmožni za Boga. sem sporočil svoji soprogi, da pri-jnim logarskim domom, kjer so se 

st o tisoče svojega'vojaštva. j Zatorej, bratje, delujte složno! deš danes opoldne z menoj h ko- zbirali lovcL Mrak je bil že te-
Tiran Nero in Htm AtHa bi ae ITatanovt naj ae nov urad. v sredi- silu. Takoj- bo odgovor tu. Aha! man. Komaj so ne loo'W kon'u-

zdrraila. ako bi kaj takega poče-. ni Združenih držav. Jednote, Zve- Posluša!" 're hribov od ravne, zase žene do-
|ze, drufitva m fiwiatojpa društva Odgovor: "Ali nisi mogel kaj line. 

Danes mora oel svet simpatizi- naj bi plavale • ta urad od voar bolj pametnega storiti, kot tegs' Prišel sem med lovci. Vask je 
r«U I A ^ i y a Oiratapa, 1Š j« ^ - k e f l fl* I ^ p p ^ f d« ki «l«rega 99l« pfivife&T' m Sivit š f i , na ^otl^s&šb 

n - - • - - i , ' .i ur • i " — — - - - - — 

del naravnost njen markantui 
o<l lepega 

vse je bilo 
Ha v ki-

I-rofil. Vsal.a poteza, 
čela do majhne b/ade. 
kakor pro» iz alaba 
parjevem ateljeju. 

Po licu pa ji je polzela — sol-
za 

— Da, nekje sem jo že videl. 
To je bila gotova soulia. 
Toda kje* kje? — 
Vrtinec spominov, hitrih ka-

kor mis?l, preplul mojo glavo. 
Snežinke niso hitreje plesale j>od 
nebonu kakor so se vrstili vtiski 
mojega življenja nazij, vedno 
nazaj, globlje in globlji-. <lokle,-

spomin ni hipoma ustavil / 
lehnem čolničku sredi s:i:jih val-
čkov — Blejskega jez. rc. 

• 

— I);». od ta m jo poznam! 
Avgust ovc solile«* se je ž«* ne-

koliko nagibalo, z Zelenice j«* po 
pihaval lila.len veter. se je je-
zerska gladina rahlo ^ neiuirja-
la. Kako prišel v n.r'iov čoln. 
saiii ne ve»»i. Neki znanec me 
menda predstavil v ^cslilni. iu 
ker nihče n: znal veslali, sem se 
ponudil jaz tujim 'rdi'tnikom. da 
jih popelje"! tlo otoka. 

(Konec prihodnjič). 

NAZNANILO IN PRIPORO-
ČILO. 

Cenjenim rojakom • Clevelan-
du, Ohio in okolici naznanjamo, 
da jih bo obiskal naš potovalni 
castopnik 

k € 

Mr. FRANK MEH, 
kateri je pooblaščen pobirati na-
ročnino na naš list, knjige in dru-
ge v našo strogo spadajoče posle 
ter izdajati pravovcljavne potr-
dila vsled česar ga rojakom naj-
topleje priporočamo. 

Upravniitvo "Glas Naroda". 

Kje sta NEŽA SI IIOVIIŠNIK iz 
Nove .Štifte in PETKU 'ITSTO-
VRŠNIK iz Gornjega Urada na 
Spodnjem ŠtajerskemZa njii 
naslov bi rada /vedela: Sophia 
Tnstovršnik. Box L'S'J. .Middle-
viile. N. V. (2-4—S» 

POZOR, ROJAKI! 
Piotla se dobro obratovana go-

stilna in boardinghouse. Na sta-
novanju je vedno od 2."> do :}0 lju-
di in S])rejemajo se pa tudi pot. 
niki. Gostilna je v bližini Burling-
ton postaje. Proda se radi selitve 
na farmo. Za pojasnila se obrnite 
na rojaka: 

Joe Sček. 
424 W. Main St., Ottawa. 111. 

(1-5—8) ' 
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Kadar je kako drafitvo namenjeno kupiti bandere, zastave, regalje, 
god bene inštrumente, kape Itd., ali pa kadar iiotrehnjete uro, verižico, priveske, 
prstane itd., ne kupite prej nikjer, «la tudi nas za cene vprašate. UpraSanje Tas 
stane le 2e. pa si bodete prihranili dolarje. 

Cenike, ve? vrat pošiljamo brezplačna Pišite ponj. 
P M i * S 0 n S o n e m a u g h , p a n B o x 338« 

j. 
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GLAS NAHODA, 2. AVG. 1916. 

T a t . 
V. Bojanov. 

Cincal in gugal se je v klobu-
činastih čevljih po sobi, in nič se 
ni kazalo, da misli oditi. Sedaj je 
ubstal, kakor da itna še nekaj po-
vedati. ter skrivaj uprl pijansko-
mokrc oči v zeleno steklenico, ki 
je stala od masen a na mizi. za ka 
ter o j«* slonel, ali bolje napol le-
žal Lovrihov, človek širokega 
lirbta. zmršenih las, raskavih lic 
in preeej velikega nosa. 

Z zoprnim vzduhoin se je me-
šal rezki, opojni duh brinjevca, 
ki j«* puhtel iz odmašene stekleni-
ce. Lovrihov si je semintja pose 
p I v zmršene lase. popraskal s< 
po prsih, in zeval, neprestano ze-
val in trdo mižal. 

To ti pa moram reči, Lovri-
hov, dober je kakor marijaeeljske 
kapljice, — je dejal nočni čuvaj. 

4 • lej ga no. saj sem ga sam 
kuhal iu glavo si pustim odrezati, 
ee mu je primešana kaplja vode 
ali špirita. 

O, tebi že verujem, kouiu 
drugemu bi ne. — se je laskla 
žejni čuvaj Rjaveč. 

Zunaj je zažvižgala burja okoli 
hišnega vogla, da je zabmelo. ka 
kor da je kdo udaril po razglase 
iiih strunah. N o č n e g a č u v a j a je 
izpreletelo. ko s«* je spomnil, da bo 
treba celo dolgo noč vohati po tr-
gu, drugi ljudje pa bodo spali ta-
ko mirno, spali in sanjali, da sije 
zunaj toplo solnee. Sel je do vrat 
iu že j«- prijemal za kljuko, ko ga 
je izpreletelo nekaj sladkega... 
neko koprnenje po oni zeleni ste-
klenici na m i z i . . . 

Lovrihov, v«>5. kaj ti povem: 
mrzlo j«' zunaj, da hi s«* človeku še 
pes smilil. — je silil z besedami v 
zaspanega Lovrihovega, ki se je 
delal še bolj dremotnega. uego je 
bil, samo. da bi se čuvaj v klobuči-
nastih čevljih in polhovki že izgu 
bil ven kaj v noč. 

To pa ; saj. .. mrzlo je. mrzlo. 
Zadnje l»esede je Lovrihov iz 

pregovoril, kakor da m* je ravno 
kar prebudil iz spauja. 

— Dobro, da sem toliko nast 
navlekel. Pravzaprav bi ne bil ;pa 
sem poslušal svojo sitno babnico. 
ki mora vse ovohati in prebrskati, 
iu m ni bilo všeč, tla nisem hotel o-
bleči kožuha, p odbitega z volčjo 
ko/o. in »leti tega strašila na gla 
vo. 

Solzne oči čuva je ve so se zopet 
\ s< sale v zeleno steklenico, in ta 
kral je Lovrihov izprevidel. zakaj 
ne more nočni čuvaj Rjaveč preko 
njegovega praga, kakor da so mu 
noge prismoljene. 

Na, da boš bolje pogledal o-
koli moje hiše, — je rekel Lovri-
hov /. zaspanim glasom ter nalil 
žejnemu Rjavcu brinjevca. kate-
rega je čuvaj izlil v svoje globoko 
grlo ter m- odsopel, kakor človek, 
ki je vrgel raz sebe težko breme. 

Bog ti ga povrni, Lovrihov! 
Nažgal je svetilko ter nataknil 

velike, nerodue rokavice, -podobne 
onim železnim, ki jih imajo vite-
ški oklepi, zavezal si je ogromna 
ušesa ter želel Lovrihoveinu lahko 

Samo v šilasti nos ga je rezala 
zoprna burja, ki je pometala sneg 
s streha. Čutil je na nosu tako bo-
lečino. kakor če bi mu kdo inajil 
kožo z njega. Dolgi, svetli trako-
vi luči, ki je žarela v veliki čuva-
jevi svetilki, so nemirno begali ob 
predmetih, liki strahovi, ko se je 
gugal čuvaj po trgu. 

• 
Nekaj je smuknilo oudi za žu-

pauovo hišo.. . 
Prebito, Rjaveč, kaj je bilo.. . 
Ah, nič — : luč te je varala. A 

ne! Ondi-le se dviga črna pošast, 
leze, leze kvišku... 

Duhovi — k a j n a j bi bilo dru-j 
g» ga. . . Polnoči. Trpeče, nesrečne 
duše. ki iščejo pomoči... 

Zašumelo je. kakor če bi kdo 
pomel fin, droben papir... Ali se 
ga ni doteknila mrzla, dolga, koš 
čena roka T... Čutil je dihanje v 
bližini... milo ječanje, hropenje 
prihajajoče iz dnu prsi. 

Na pokopališču je . . . mrliči — 
\ staja jo . . . On sam. To »klepeta-
nje okostnjakov... Bližajo se mu 

('in.. . cin... cin. 
Svetilka mu je padla iz rok. 

iz prsi pa se mu je izvilo: 
— Pomagajte! 
Ravno tedaj pa se je zadel nek-

do ob njega a tako silo, da se je 
čuvaj hipoma, predramil iz svoje 
bolne domišljije. Zadel se je in 
jo ubral mimo županove hiše. — 
kjer ga je pa čakala neljuba smo-
la. Rjavžev hripavi — Pomagaj 
te! — je privabil župana na pla 
bo, in "etrah" , ki je bežal, je pri 
letel nehote v županov objem. 

župan ter s krčevito roko pritisnil 
žrtev nase. 

— Pustite me! — je klical jet-
nik z zatopljenim, obupnim gla-
som v županovih rokah, ki so ga 
držale kakor klešče. Občinski pred 
stojnik se je bil namreč v zad 
njih letih poredil in je bil močan 
kakor dva druga. 

— Bodemo videli, kdo si, — 
potem te izpustimo! 

— Rjaveč! — je klical župan 
čuvaja, — Rjaveč! 

Čuvaj pa je. drobno se tresoč, 
kakor slaboten človek, ko pride iz 
mrzle kopeli, pobiral koščke ubite 
svetilke. 

— Rjaveč! Vraga, ali na ušesih 
sediš, ali kaj ti je! — je bruhal 
župan in trdno tiščal svojo žrtev, 
da bi se mu ne izmuznila. 

— Nikoli več ne bodem, izpu 
stite me, oče župan, — je p.diko 
valo človeče v županovem nerah-
lem objemu. 

— Le počakaj, ptiček! 
Rjaveč pa j*? tipal v temi za 

ostanki svoje svetilirc, in šele na 
nenežne klice je začel premikati 
nerodna, v sivo klobučevino po-
tisnjena stopala. 

— A, — ali ste ga ujeli? Me-
ni se je zdelo, da ni bilo kar ta-
ko. — se je hvalil čuvaj. 

— Luč prinesi, če sploh še veš, 
kaj je luč, — je ukazoval župan. 

— Tako, — se je oddahnil po 
tem. ko je potisnil Rjavčev veliki 
'strah' v vežo svoje hiše. ter do 
bro zaklenil duri. — Oho, ti si, 
Jernejče! Kaj pa misliš, da lomiš 
ponoči okoli, ter begaš mirne lju-
di? Kaj pa si hotel. Jernejče? — 
je vpraševal župan svojega ujet-
nika. ko ga je spoznal. 

Luč je obsijala poleg smešne 
čuvajeve osebe in tolstega župa-
na tudi človeka rnajhue in sla-
botne rasti, katerega oči so ne-
kaino zbegano gledale izpod red-
kih obrvi. Lice mu je bilo suho, 
tako da so s«1 precej razločno vi-
dele kosti na njegovem obrazu, 
ki je bil naguban, poruinenel. 

Poti nosom je sililo na dan ne-
kaj redkih brk. Obut je bil. to se 
pravi, noge je imel ovite s slabim 
rjavim platnom, ki se rabi za vre-
če. Vse na njem je bilo obnošeno 
in ogoljeno in semintja so se ta-
ko natančno razločevale posam-
ne niti. tla se je lahko reklo, da 
ni več daleč čas, ko se prikaže na 
dan človeška koža. 

Tak je bil Jernejček. 
Revček, da bi se ga usmilili tr-

di, težki kamni, ko bi videli nje-
govo revščino. Delal je rad, sa-
mo če ga je kdo najel. Toda še 
poleti ni imel bogvekaj zaslužka, 
nikar pozimi, ko so močni ljudje 
posedali brez dela ter mislili o 
loterijskih številkah in ternah. 

Kako naj bi potem on. nesreč-
ni kruljavec dobi! dela! Včasih 
je malo poprosil, četudi nerad, v-
časih je pa stradal ter gledal za 
kosilo poredne snežinke, ki so na-
gajale vetru, a slednjič v umet-
nih kolobarjih padale na trudno 
zemljo. 

Takrat je stisnila bridkost nje-
gove. skoraj brezkrvne ustnice in 
zaželel je, da bi ležal v tihi jami. 
po<l črno prstjo, poti belim sneže-
nim prtom, kjer ni lakote ne mra-
za. . . 

Njegov oče je popil na žganju 
lepo hišo, zelene travnike, ter po-
gnal družino beraško po svetu... 
Bratje so se požeuili, poiskali so 
si kruha... On. pohabljeni re-
vež, pa ni imel nikogar na svetu, 
ki bi mu prijazno rekel: Jernej-
če, pojdi kosit — ali: Radi te 
imamo — — 

Dan preti Božičem je bilo. Lju-
dje so pekli in znašali skupaj za 
praznike, da si bodo mirno, v 
gorkih hišah, med domačimi, pri-
voščili kaj boljšega. 

In takrat je Jernejčka obšlo 
poželjeuje. Lačen je bil, prazni-
ki so bili pred durmi, on pa ni — 
imel grižljaja kruha... Prosil bi. 
Beračenje pa je težko, zelo težko. 
Toliko zoprnih besed dado lju-
dje siromahu za nameček, in on 
je siromak, velik siromak. Šel bi 
k sosedovim, ali kam drugam... 
Ali beračiti je res nerodno. Malo 
slanine zraven kruha pa bi bilo 
v praznikih tako dobro. 
• Sel je — a ne beračit... 

Stopal je tiho, kakor duhovi, 
kadar vstajajo iz svojih gomil ter 
greti o prosit pomoči k svojcem. 

Na okno župauove kleti je sple 
zal. Veliki, debeli hlebi so notri 
. . .pračja gnjat... 

Cin — cin — cin — steklo je 
bilo razbito... Malce bi bil se 
stresel za okno in v kleti bi bil. 

— Pomagajte! — je tedaj ču-
vaj zarjul, ki je menil, da lazijo 
okoli njega duhovi 

• 

— Jernejček, ti si hotel krasti f 
— so ga vpraševali oče župan. 
— Kaj neki drugega! Če bi bil 

V r V- , 

pošten, pa bi se bil oglasil, tako 
pa je ta capin moleal kakor — 
strah, — se je togotil čuvaj. 

— Izpustite me, oče župan, ni-
koli več ne bodem. Lačen sem 
bil, prazniki so bili... 

— Tako, tako! Krasti si torej 
hotel, vlomiti si poizkušal v mo-
jo klet? 

— Samo kruha in 
— Jernejček, to ni karsibodi. 

Jernejček, ali nisi kristjan, da 
ne veš. kako nas učijo božje za-
povedi? Ti si edini tat v moji ob-
čini. Glej, Jernejček, kdo bi te 
bil sodil, da imaš ti tatiusko kri! 
— so pridigovali občinski pred-
stojnik. 

Jernejček pa je stal kakor v 
smrt obsojen. Sram ga je bilo, — 
sram v dno duše, ki si do nocoj 
ni mgola očitati, da bi bili prsti 
njenega telesa kdaj segli po tu-
jem blagu. 

Nocoj pa je — tat.. . 
— Odpustite mi, oče župan, ni-

koli več ne bodem... Lačen sem 
bil.. . 

— Ne morem. Če bi tatove kar 
tako puščali, jih imamo kina?u 
preveč. Kaj pa bi bilo potem z ob-
čino, če bi se taki ljudje klatili 
okoli v nesrečo drugim! 

— Le v luknjo ž ujim. gospod 
župan! Tam ga bodo že odvadili 
nečedne lastnosti! — je trdil ne-
usmiljeni Rjaveč, katerega je še 
vedno jezilo, da je zaradi Jernej-
čka ubil s-vetilko, veliko, tako le-
po svetilko. 

— Lačen sem bil. — je venomer 
ponavljal Jernejček z jokajočim, 
prosečim glasom. — Saj veste, 
oče župan, da prej nikdar nisem 
kradel... Samo nocoj.. . o, da je 
moral priti Božič... Vem, da ul 
bilo prav Nikoli več ne 
bodem! 

— Tatvina zasluži kazen! — so 
neusmiljeno odgovarjali gospod 
župau. 

— V zaporu se že naješ, Jer 
nejče. — ga je zbadal čuvaj, ki 
je imel vedno solzne oči. — Pa 
gorko ti bode in cel dan boš spal 
ter premišljal, kako si se ujel, — 
preklicano imenitno si se ujel 
Jernejče, meni verjemi, da si se 
res! 

— Tu kaj-le notri boš čakal ju-
tra! 

In zaprli so Jernejčka v tem-
no klet. 

— Oče župan, lepo vas prosim! 
Jernejček je pokleknil pred 

župana ter jokal kakor dete, za-
sačeuo pri prvem grehu. 

— Prej bi bil pomislil, tat, kaj 
se ti lahko primeri; sedaj je pa 
prepozno. Če bi se ti bilo topot 
posrečilo, bi prišel zopet poizku-
šat, kajneda? O, tako zaznamo-
vani kruljavci niso dosti prida. 
— je zbadal Rjaveč. 

Jernejčka pa je nekaj speklo. 
hudo speklo notri v prsih. 

— Zaznamovan.... 
To je res: pohaljen je, pa kaj 

more zato... Zaznamovan... Za-
to ga črtijo ljudje iu sedaj ga bo-
do še bolj črtili. ker je — tat. 

O, da bi umrl, da bi preminul 
s te puste zemlje, nesrečni krulja-
ve« in — tat.. . 

Debeli oče župan so bili pred 
svojim poklicem v častno službo 
človek, čigar kosti se niso mogle 
baš ponašati z bogato odejo. Ko 
pa so posedli mesto svojega pred-
nika, so se jim pričela lica razcvi-
tati in lezti narazen. Ljudje so re-
kali o možakarju, da je mož po-
stave, poštenjak, dober človek, ki 
skrbi nadvse za svojo občino, ki 
ves živi zanjo, z dušo in telesom. 

— To je mož, — so godrnjali be-
rači, ki so prestopali prag župa-
nove hiše. — Ta bi dal srce iz se-
be 

za reveža... Prejšnji župani 
so bili sleparji vzpričo tega! 

V deset vasi so nesli njegov 
sloves. | 

Županu pa. je hvala dobro de-
la in skrbel je zato, da si jo o-
hrani. RediL se je pač ob nji. . . 

Sladko-prijazno se je odkrival, 
kadar se je vozil v svetlem koles-
lju poleg svoje bahate žene, da 
so ga ljudje še rajši imeli. 

— Občina je prva, potem pri-
de šele župan, ki mora tvegati 
vse, Če preti občini nesreča. Seve-
da, poleg tega mora biti pošte-
njak, velik poštenjak, da nastopa 
pred svetom s čistim imenom, — 
je včasih razlagal možakom, ki 
so praznili četrtinke kislega vina 
v njegovi gostilni. In možje so 
pritrjevali in dejali sami sebi pa 
tudi na glas: 

— Še 
nikdar nismo takega mo-

ža izvolili^ kot topot! 
A možje niso vsega vedeli in 

razumeli... 
• 

V občini je bilo vedno kaj no-
vega. Mostovi so se popravljali, 
in še celo pokrivati s sivim ikr-
lom. Tam se je odnesel klanec na 
občinski cesti, ondi zasula dolini 

ca, tu zamenjal, ondi prikupil 
del občinskega sveta... 

Račune pa so delali oče župau 
sami. No, saj so bili poštenjak, ki 
se niso bali luči. Če je tu ali tam 
kaj odletelo za: njihov priboljšek. 

S k l a d . 
Sklad za slovenske reveže v sta-

rem kraju neprestano narašča. 

komu pa to kaj mar! Zaračunilo J * 1 * ™ o d b o r K f ; J - J- je ua-
M ^ Z . ' tO in tam nekai več iz- b r a l T t a n a m e n z e <*nt<>v-se je pač tu in tam nekaj več iz 
datkov! Kaj bi tisto! 

• In oče župan so se redili in bi-
li ugleden mož. Predsedniška me-
sta v društvih so se oddajala 
njim. Ognjegaško in bralno dru-
štvo je voila županova spretna 
roka. Prireditelj vseh veselic je 
bil župau. in "prosta zabava", 
zadnja točka na vseh programih 
za veselice, je bila v prostorih 
gospoda občinskega predstojni-
ka. Skratka, oče župan so znali 
tako, da je neslo... 

Sicer pa so bili skrbni slasti za 
reveže. Pri zaduji veselici, ki se 
je vršila z običajnim ploskanjem, 
se je dvignil med drugimi gospod 
notar ter govoril: 

— Gospoda moja! Vsem se je 
že napivalo danes; govorili so se 
krasni govori v lepovezanih be-
sedah v slavo naših igralcev, v 
pohvalo naših pevcev, ki pojo ka-
kor drobni škrjančki itd. Toda 
moža, gospoda moja, ki je tako-
rekoč središče vse zabave, s ka-
terega pomočjo se da prirediti 
vse. brez njegove zasiombe pa 
nič, tega moža se še ni uihče še 
spomuil. Vsi ga poznate, vsi ga 
ljubite, da, smelo trdim, dolžni 
ste mu tople zahvale, velečastne-
mu gospodu županu, katerega — 
naj Bog živi še mnoga leta v sre-
čo cele občine! — 

— Na mnoga leta! — so se od -
zvali navzoči ter se rili s kozarci 
v rokah do župana, da trčijo ž 
njim. z možem vrednim časti in 
hvale. 

On pa je sladko odvrnil: 
— Preveč hvale, gospod notar! 
Potem pa je takoj pristavil: 
— Gospod notar, malo prošnjo 

imam. Saj veste, človeku ne da 
drugače srce: dovolite, da vas po-
prosim za naše ubožce. — 

Bogati notar je vrgel na mizo 
par debelih bankovcev za občin-
ske reveže, ker so se mu smilili 
ljudje bledih, upalili obrazov,- ki 
so stradali črnega kruha. 

lil njegovemu zgledu so sledi-
li drugi premožnjaki, in nabrala 
se je precejšnja svota. 

No, in potem so oče župan de-
nar — se ve — razdelili med u-
božce. Temu desetico. onemu dve, 
kronco, celo več... Berači so ti-

Mr. Anton Banič je v Chicagu 
že vdrugič nabiral za sklad in na-
bral $35.3a. To svoto ima v rokah 
društvo sv. Štefana K. S. K. J. 

Darovali so sledeči: 
A. Linhart $5.00 
Frank Demšar 1.00 
Anton Stonich 1.00 
Alojz Skerlep 1.00 
John Kožiček 1.00 
Barbara Jazbec 1.00 
John Košir 1.00 
John Primožič 1.00 
John Eržen 1.00 
Gregor Golja 100 
Val. Prijatelj 1.00 
Anton Bogolin 1.00 
Martin Šenica 1.00 
Frank August iu 1.00 
Anton Šinkovec 1.00 
Josip Jenskovič 1.00 
Frank Vidmar 1.00 
Anton Mohorič • 1.00 
Mihael Kaučič . 1.00 
Maria Laurich 50 
Josipina Žabkar 
Josip Gregorich 
Frank Zokalj 
John King 
Mike Jazbec 
Josip Jazbec 
John Jazbec 
Alois Šiligoj 
Ana Šiukovsc 
John Tomše 
Val. Kurent 
Alois Retel 
Pet. Komačar 
Adolf Missia 
Josip Žulich 
Frank Keržičnik 
Josip' Zupančič 
Mike Archou 
Kristina Omerzel 
Barbara Wencel 
Tony Novak 
Frank Petan 
Mike Surlith 
Peter Prah 
Gido Salmič 
Martin Košak 
John Marinsliek 
Jos. Kepi 
Martin Arch 
Jos. Fajfar 
Jos. Benko 
Neimenovan 

Našemu uredništvu je poslal ro-
jak Pavel Ogrine iz So. Norwalk, 

t o l l » b | o j 
m 

podp. društvo sviti Barbara 

ZA DR2AVB SEVERNE AMERIKE, 
; FOREST CITY, PA. 
21. ^MHiji 1*02 v Mifi 
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CUr, 

ho kašljali in poželjivo gledali po 
denarju in hvalili župana. Le tako naprej! — Čimveč bo-

— Tonček, vi ste res potrebni ;(mo nabrali, tem lažje bomo poma-
tu imate tri krone; stari ste, mo-
či nimate za delo in bolno ženo 
imate. 

— Bog vam povrni, — je hitel 
beraški Tonček ter stiskal kro-
ne. in beračici, stari Nedli. je te-
ke! jeziček, kakor da se je nau-
čila že doma, kako se bo zahva-
ljevala vrlemu možu, dobrotniku 
siromakov. 

— Je že dobro, siromaki, — je 
milostno odgovarjal župan, ko so 
se mu zahvaljevali solznih oči ter 
mu želeli dolgega življenja, sre-
če pri živini, na polju, povsod. 

Ni bilo mnogo siromakov v ob-
čini. Vsak. če je količkanj mo-
gel gibati, je rajši delal, nego da 
bi bil prosil. Beračiti je težko, — 
kdor iina v sebi nekaj, čemur se 
pravi — ponos... 

— Nekaj je še ostalo, — so re-
kli oče župau svoji ženki po de-
litvi. 

In smuk — kar je ostalo v — 
njihovo zakladnico... 

0 

Odpeljali so ga žandari. 
Gledal je v tla in pobit je bil 

ubogi Jernejček, kakor da je izgu-
bil vse in da gre smrti naproti. 

Kot bi vsaj tat ne bil... Jernej-
ček, kako boš gledal ljudem v oči 
kadar se vrneš iz zapora! Vsak 
kamen na poti mu je klical: Tat, 
ali so te dobili!... 

Kri mu je vrela v glavo in hote-
lo mu jo je raznesti. Kaj bi neki 
rekla rajna mati. . . Moj sin. ti si 
kradel! Pojdi, Jernejček, ti nisi 
moj s in ! . . . Glej, kako se zgledu-
jejo nad teboj ljudje, kako kažejo 
s prstom za teboj.. -

Zaprli so ga v vlažno ječo in — 
hujšal je . . . 

Občinski predstojnik pa si je 
kupil še enega konja, kostanjeve 
barve, se je vozaril okoli, in ljudje 
so se mu odkrivali, ker je bil po-
šten mož in velik dobrotnik siro-
makov. 

Nihče mu ni rekel: Tat 

Nor predsednik r tsnte Domingo. 
Santo Domingo, 31. julija. — 

Provizorični predsednik republike 
je postal Frederick Henrique* Car-
val. — Danes je dospela v tukaj-
inje pristanišče ameriška križarka 
"Memphis" 

Uredništvo. 

Razgled po naselbinah. 
V Duluth, Minn., so postavljeni 

pod varščino $500 Slovenci Karol 
Zgonc, John Lamut, Elija Butko 
vič iu Nik Štupar, ker so vtihotap-
Ijali pijačo v indijanski teritorij. 

V Aurora, Minn., so bile Sloven 
ke Ana Svegelj, Neža Ogrine in 
Katarina Dež obsojene vsaka na 
deset dolarjev kazni, ker so z me-
tanjem kamenja in raznimi priim-
ki hotele odvrniti nekatere delav-
ce od dela. 

Biw&bik, Minn. — Strela je tre-
ščila v hišo rojaka Josipa Delaka 
Strela mu je posnela kožo na des-
ni roki. — Baje bo kmalo kreval. 
. Chisholm, Minn — Po tukaj-
šnjih premogorovih je štrajk. — 
Veliko skebov opravlja svoje sra-
motno delo. 

— ^ 

S k r i v n o s t . 

Dopisi naj m poiUjajo L tajnika Iran Tel ban, p. o. Box 107, Forest 

Društveno glasilo: "O L A B N A R O D A " . 

Zavezniki bodo štrli pruski 
militarizem, upa nemški 

urednik. 

Cvetko Slavin. 

Čujte, meglice ve 
sredi neba: 

nekaj naročil vam 
srčno bi rad. i 

Nekaj naročil bi — 
ali ne vem, 

boste li srečno ve 
v daljo prišle... 

Morda na potu kje 
sapica sreča vas, 

sapica vpraša vas: 
kam pa, o j kam? 

Pa bi nemara ve 
vse razodele ji, 

samo da zdrave bi 
dalje odšle... 

Vedeti pa ne sme 
sapica in nihče, * 

kar bi, meglice, vam 
sle razodet 

RXtlMO H O V 1 1 I 1 HAJtOD 
LAKOTI t 

Iz »Švice poročajo, da je nek 
švicarski list prinesel članek dr. 
Roesemeier-ja, bivšega urednika 
nemškega časopisa "Berliner 
Morgen Post" , v katerem izraža 
upanje, da bodo zavezniki štrli 
pruski militarizem, ki je povzro-
čil svetu toliko gorja. 

Dr. Boesemeier je takoj ob pri-
četku vojne pobegnil v Švico. 

On pravi: 
"Vprašanje te ure je: kako se 

bo svet branil pred prusko-nem-
škim nadgospodstvom 1 Jaz vem, 
da vsi Nemci, ki že niso popolno-
ma zaslepljeni (teh je seveda 
malo), žele in tudi upajo, da bo 
zavezniško orožje zmagalo, ali pa 
vsaj, da ne bosta centralni .sili si-
jajno zmagali. 

"Ničesar si jaz bolj ne želim 
kot demokratične Nemčije. Ako 
je kdaj s celim svojim, srcem so-
vražil prusianizem, sem gn jaz 
gotovo najbolj. 

" D n e 30. julija 1914 mi je nek 
demokratičen žurnalist v tajnem 
iu zaupnem pogovoru rekel: 
" Imej potrpljenje. Ta vojna — 
upajmo — bo skoro gotovo zlo-
mila hrbet Hohenzollereem." 

"Tako mi je rekel tisti žurna-
list 30. julija 1914. Toda par dni 
pozneje, ko so nemške armade 
pričele dreti v Francijo, je isti 
možakar pričel pisati navdušene 
članke ter ponižno laziti okoli 
nemško vlade in nemških prineov. 
Pa ta: ni bil edini, še mnogo dru-
gih, ki so prvi dan vojne preroko-
vali pogibelj militarizma, so ta-
koj nato prinašali članke pod na-
slovom: "Deutschland "ber Al-
les". 

"Jaz sem Neinee. sin najpod-
jetnejšega in enega najbolj kul-
turnega naroda na svetu; jaz 
svoj narod ljubim, in baš radite-
ga, iker ga ljubim, želim, da bi se 
rznebil teh pogubonosnili idej. da 
bi se osvobodil pruskega milita-
rizma. 

"Kakor že je, meni se zdi, da 
so sedajne vojne operacije naj-
bolj važne za bodočnost sveta, 
kajti zdaj bo prišla vrsta na'Nem-
čijo. — Hudo mi je, ko moram 
živeti v času, ko nemški narod v 
taki množini umira, toda drugače 
ni mogoče. 

"Vprašanje te ure je : Kako se 
bo svet branil pred prusko-nem-
škim nadgospodstvoin? " 

Stari bolgarski rokopisi 
Bolgarija ima štiri velike zbirke 

svojih starih rokopisov: V Bilskem 
samostanu, v "Narodni knjižnici'' 
in v muzeju plovdivskem in v 
knjižnici "Svetega sinoda" v So-
fiji — 

Mnogo rokopisov je šlo v tuji-
no; največjo zaslugo za sedanjo o-
hranitev rokopisov pa ima "Sveti 
sinod". 

V novejšem času so začeli te ro-
kopise znanstveno preiskovati in 
popisovati. 

Razne zanimivosti. 
Oče stenografije. 

Fr. Ks. Gabelsberger, katerega 
umetnost se vedno bolj razširja, je 
sedaj, davno po svoji smrti, dobil 
zasluženo priznanje. Več kot se-
demdeset mest je imenovalo po 
njem kako ulico, v rojstnem mestu 
Monakovem so mu postavili bro-
nast spomenil, ustanovili "Gabel-
sbergerjev muzej", iu zdaj posta-
vijo njegovo oprsje še v "Vežo 
slave" (Buhmeshalle) med uajslav 
nejše može. Gabelsberger je bil 
rojen 9. febr. 1789 iz revne rodbi-
ne, Vzgojili so ga redovniki. V sa-
mostanskih šolah v Attelu in Otto-
beureu je dobival prvi pouk. Vsto-
pil je državo službo in potal tajnik 
v notranjem ministrstvu. Ker je 
izprevidel, da sedanja naša meha-
nična pisava ne zadostuje vsem po-
trebam in da je zlasti prepočasna, 
je premišljeval, kako bi iznašel 
"brzopis". Svoje novo pismo je 
preizkusil v bavarskem deželnem 
zboru in leta 1834 izdal svojo uč-
no knjigo. Danes jc njegov sestav 
prenesen že v vse kulturne jezike, 
seveda povsod primerno izpreme-
njen. Štejemo sedaj že skoro 200 
stenografskih društev z več nego 
70,000 člani, brez nešteviluih dru-
gih pristašev, ki umevajo naglo be-
če besedo ujeti in ohraniti na pa 
pirju. 

Moderno turško slovstvo. 
Tudi Turčija ima svoje moder-

ne struje, proti katerim je moha-
medanstvo še bolj slabotno, kakor 
proti — reformam v Makedoniji, 
V Carigradu izhajajo v turškem 
jeziku romani in novele, spisane 
popolnoma v zapadnem duhu. Tur-
ški literati so skoro izključno le 
učenci Francozov. Turški zvezdi 
prve vrste sta pisateljici, hčeri vi-
šjih uradnikov. Fatima-Alis-Hanu-
ma, hči Dževrat-paševa, posnema 
žensko prvoboriteljico Sandovo, pi-
še romantične in lirične stvari ter 
se vojskuje za žensko emancipaci-
jo. za kar je treba na Turškem 
pač več smelosti iu poguma, kakor 
pa na zapadu. Nedžar-Hanuma, 
hčerka Osmaii-paševa. je pesnica 
po vzorcu Musseta in Lamaina. — 
Tretja zvezda je pesnik Tefih-fi-
krat, ki piše pesmi brez rim in tu-
di zelo posnema Francoze. 

Turška literatura je pač različ-
na od turškega življenja. 

Pesniška usoda. 
Ameriški pesnik Poe je živel v 

veliki bedi. Svoje najboljše delo 
je prodal za deset dolarjev ih na 
pokopališče ga je spremilo samo 
osem ljudi. Zdaj pa je nastal pravi 
kult Poe v v Ameriki. Najneznat-
nejša njegova pisma prodajajo za 
neverjetno visoke svote. Ljudje, 
ki sodijo veljavo takih "relikvij " 
po denarju, pravijo, da se proda-
jajo Poeva pisma mnogo dražje od 
Byronovih; njih cena je dvakrat 
tolika kakor pa cena Shelleyevih 
listov. Zdaj bodo na novo izdali 
njegova dela v sedemnajstih knji-
gah. 

BEAT, POMAGAJ TRPEČEMU 
BRATU! 
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OLAVKl URADNIKI: 

Vfadaednik: J. A GERM, 607 Cherry Way og fcox B7, Prad 
dock. Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BALANT, Box 106. Petri Ay<l, Lonfa, 
Ohio. 

Olami tajnik: GEO. L. BROZICH, Ely, Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105. Ely, 
Eanpnik: LOUIS COSTELLO, Box 583, Salida, CoU, 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
D|. MARTIN FVEC, 900 N. Chicago St., JoUet, EL 

H ADZORNTKI: 
MIOI ZUNICH, 421 — 7th St., Calumet, Mfefe. 
PETER ŠPEHAR, 422 N. 4th St., Kanaaa City, Kan*. 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Ave., N. E. Cleveland, O, 
JOHN KBŽIŠNIK, Route 2. Bur ley, Idaho, 

t , I 
POROTNIKI: 

MAN JUSTIN, 1708 E. 28th St.. Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAH, 308—6th St., Rock Springs, Wyo, 
S. J. PORENTA, Box 701. Black Diamond, Waak. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od društva sr. Cirila in Metoda, Iter. X. 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od društva sr. Srca Jezusa, štev. 2, Ely, Minn. 
JOHN GRAHEK, at., od druatva Slovenec, itev. 114, Ely, Minn. 

Vei dopisi, tikajoči ae uradnih sadev, kakor tudi denarna 
joiiljatve, naj ae po&ljajo na glavnega tajnika Jednote, vae pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na oeebna ali neuradna pisma od strani članov ae na hoda 
osdralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A B O D i " 

čudenje in lahko vznemirjenost Cesar Franc Jožef selo bolan, 
ga je izpreletela. I London, Anglija, 31. julija. — 

| Vera je to opazila: ozrla se je Iz Haa«a se poroča, da je iz Duna-
po njem, in njene oči so ga mi- ja došlo poročilo, da se je avstrij-
lo vprašale: i »ki cesar Franc Jožef zelo prehla-

— Kaj je, Feliks? jdil, ko je pretekli teden nadzoro-
On se je vznemiril še enkrat, val neke čete. 

in vse je bilo končano. j 
— Nič ni. Verica. . . S.oje dni Nizozemski parnik zadel na mino; 

Na valovih mladosti. 
Roman Romanov. 

(Konec.) 
VIIL 

Odlistihdob je postalo Dolirav-
nikovo življenj«- spet M'selo in 
kratkočasilo. Videl je namreč. — 
kako stopa po ravni iu primerni 
poti, lijejrove stopinje so se gu-
bile v /ano-tiiih tntvieah. in 
ke urice so teki«- v tihi mirnosti. 

Zaželel je žitne - in žitna j«-
bila pri kraju, zahrepenel je po 
poniiadi in rože in tičke so g,; 
opozorili* nanjo v vseveseb'in jn 
trn. Hodil je okrog veselega ob | 
raza in z lahkimi koraki. Vsepov { 
so«l ga jc obdajal veseli in prosto-
dušni smeh Verin. in i 
so ga pozdravljale na 
koraku. In njega je veselilo, ka-
dar o je zazrl pred sabo. vso do-
bro in Ijubeznipolno. 

Tako jc zopet prišla k- njemu 
radost, in dozdevalo se mu je, da 
se žalost ne povrne nikoli več: — 
oddaljila m- jc tako daleč, da j' 
več ne dosežejo njegove misli. 

Pri srcu mu ni bilo več t«'žko. 
in bodočnost je ležala pred njin 
vsa lepa. ljubezni vredna in ka 
kor na dlani: po tej poti dalje, in 
tukaj so cilji. . . 

Tudi Vera je liila vsa radost-
na. zadovoljna in srečna v svoji 
ljubezni. Hodila j»- po sobi. n.. 
tihem prepevaje. z veselimi oč-
mi in zadovoljnostjo na obrazu. 
Čutila je pri srcu mehko milobo 
in čudovito lahkoto: sedla bi na 
kelih lilije kakor spomladanski 
metuljček, in lilija se ne bi nagni-
la... 

Radost in zadovolji »ost sta za 
vladali po celi hiši. in tudi siva 
teta ju je zapazila : spomnila se je 
svoj»' mile mladosti, ki je minila 
iu se ne povrne nikoli več... 

Zima je že potekla, iu pomlad 
je zopet prišla v dežHo. Maj je 
trosil svoje cvetje daleč naokoli: 
polja so cvetela in trate, iu drevje 
je cvetelo vsepovsod. Prebudite so 
se sanjajoče lože, iu spomladansko 
življenje je vstalo. Zašumeli s» 
teinnovejni hrasti, in drobni gozd-
ni prebivalci so ubrali spotnladan 
sko pesem... 

Ljudje so občutili veselje nad 
bogatim življenjem, prišle so k 
njim vesele ure s .prijaznimi do-
godki. in obrazi1 KO se razjasnili. 

Dnevi so potekali lepo in mirno 
n nastopile so poročne ure Verine 
in Dobrovnikove. 

Vse t*e je dogodilo popolnoma 
na tihem, in mlada poročeiiea sta 
občutila srečo, kako ju ohsiplje / 
bogatimi rokami..«, 

Na dan poroke sta se odpeljali 
na svatbeno potovanje, iu Do-
bravnik je po vedel Vero v svoje 
domače kraje. Ko je sedela pri 
njem v kupeju, je bila ves čas vsa 

— <;iej. Vera, ta zlata in plo-
d on os na polja ! — je razkazoval 
on. — Vidiš tam. kako se vije o-
zek potoček, ves srebren od si-
jajnih solnčiiih žarkov?... Glej, 
tista dva zelena in strma holma, 
v sii porasti a od senčnatih dreves 
in širok potok v globoki dolini, 
ki se vije v mnogoterih ovinkih 
tam med obema?... Ali vidiš oni 
gradič? Bela. peščena pot vodi do 
njega, in ob obeh straneh so vi-
soki. nebotični jagnjeti... (Jlej. 
in tam so venske gorice, ("akaj. 
pokusila bodeš dolenjsko kaplji-
co. . . 

In ona je opazovala vse z vid-
no pozornostjo in vdanostjo. 

Xa večer istega dne je slone-
la \ era na oknu in poleg nje je 
stal Dobravnik. Stara sorodniea 
je že legla k pokoju, zakaj bilo 

| je že pozno zvečer, in nočne ure 
. * [ so prihajale, vsakem I * r 

\ era je slonela na oknu in gle-
dala doli po temni in tihi Krki. 
Zunaj je bilo vse mirno in jasno, 
poznovečerna tihota je plavala 
nad vso široko krajino. Na nebu 
so gorele vzezde, in mesec je ti-
ho plaval med njimi kakor sre-
bren čoln. Njegov svit je bil raz-
lit po naravi in je trepetal na 
temni krški gladini, ki jo je va-
lovil lahen vetrič majevega ve-
čera. 

— Glej, Verica, kako se svetli-
kajo valovi, in kako so nemirne 
zvezde v krških globočinah! 

Vera je opazila in občutila to 
tiho iu molčečo lepoto. Valovi so 
se svetlikali, prihajali iz dalje iu 
se gubili za ovinkom, zvezde so 
se zibale vse nemirne, in vse je 
molčalo kakor zadržano od skri-
tih rok... 

Drugo jutro po tistem večeru 
je peljal Dobravnik Vero v ho-
sto. ki se širi pod mestom ua de-
snem bregu Krke. Vedel je. da še 
ni hodila vse svoje življenje po 
gozdu, ki ga je zgradila narava, 
in se ga niso doteknile človeške 
roke. 

Stopila sta pod vejevje prvih 
dreves, in prijazen gozdni hlad 
jima je pridihal naproti. Vera se 
je razveselila vonja, ki jo je ob-
dal kroginkrog. in začudila se je 
bogatemu življenju, ki se je raz-
livalo vsepovsod. 

— Ah. Feliks! Po takih kra-
jih še nisem hodila nikoli! 

Vera se je razradostila nad ti-
him in lepim krajem. Stopila je 
tja med rosne cvetove, potegnila 
je z drobno roko po belih glavi-
cah in prekrižala je Feliksov pri-
jazni obraz; vsa prevzeta od te 
tihe lepote, z roso gozdnih cve-
tov: 

— Z roso gozdnih rožic!. .. 
Solnee je stalo že nekoliko viš-

je nad gorskimi vrhovi, ko sta se 
vračala. &la sta roko v roki mi-
mo šole, in pri tej priliki se je 
Dobravnik na tihem zaeudil. 

. Skozi okno, skozi tisto okno. 
polna odkritosrčnega veselja in t ki mu je bilo še v spominu, je 
včasih ga je prijela za roko in] gledal popolnoma tuj in Aepoz 
njene oči so ga poyubile. nan obraz. Polotilo se ga je za-

je stanoval tukaj znan učitelj — 
zdaj so tu sami tujci.. . 

Popoldne se je že nagibalo, ko 
sta šetala Dobravnik in Vera po 
mestnem drevoredu, ki se boči 
čez velik in položen holm. Ob 
obeli straneh so stala močna in 
temna debla košatih in senčna-
tih kostanjev, ki so zgrinjali svo-
je veje in delali prijazno senco. 

Dobravnik je opozoril Vero na 
Krko, ki teče spodaj v dolini iu 
pada v glasnem šumu čez jez. 

— Glej. Vera, tukaj se je po-
slavlja Krka od mesta, iu Kette 
je pel o njej. kako se vije — 

kot mlada nevesta 
krog ženina, ljubo ga objema 

je. 
ko yiora proč od nje na tuje 

kraje. 
V globočini mirne reke so sa-

njali popolnoma mirno teinnovej-
ni bori in visokorasle smreke, ki 
so rast le na nasprotnem bregu. 
Sobice s«* je zrcalilo v nji. iu nje-
govi žarki so se igrali po njeni 
gladini. Vsepovsod je bila po nji 
razlita tista lepa in tiha rdečica, 
ki jo opazimo na prosojnem in 
temnocekiuastem cvetu spomla-
danske rože. 

— Vera, povej, ali niso to lepi 
kraji?. . . 

Vera je spoznala vse to iu ču-
dila se jc tej naravni lepoti. 

— Resnično. Feliks, tvoji do-
mači kraji so lepi! 

A nekega je še pogrešal Do-
bravnik — Ozbilnika. Tudi Vera 
ga mora poznati! 

No. dobili so se. Ozbilnik je šel 
iz urada. Stopil je k njima, ves 
razveseljeu. in skupno so se na-
potili proti mestu. Vera se je ze-
lo čudila prijateljevi zgovornosti 
in prijazni zabavnosti: Ozbilnik 
jc govoril v«'s čas o kratkočasnih 
stvareh z nasmehom kiog ustnic 
in s prijaznimi očmi. 

Prišli so v mesto in se napotili 
na vrt znane krčme. Tam so sed-
li okoli okrogl*' mize poti senčna-
tim kostanjem, in natakarica je 
prinesla vina. Ozbilnik je bil ves 
kratkočasen in zabaven in tudi 
Dobravnika in Vere se je poloti-
lo veselje. 

— Bog te živi. Dobravnik, ti 
si dober človek! Dobil si mi lepo 
službo, in tako sem postal pame-
ten človek; še dva meseca in sem 
uradnik... Živela tvoja soproga, 
ljubezniva gospa Vera, živela! 

Ozbilnik je dvignil čašo in tu 
di Vera in Dobravnik sta dvigni-
la svoji in trčila z njim. Ozbilnik 
je nagnil kozarec do dna in pra-
vil Veri o svojem življenju. 

— Svoje dni sem hodil okoli — 
človek brez cilja, ki mori svoj* 
lastno življenje... Vidite, zdaj je 
vse tisto minilo: omejil sem svo-
jo pot. kakor mi je bilo težko in 
nepristopno. In zdaj grem lepo 
naravnost dalje, in pred menoj jc 
vse lepo jasno; in z veselimi očmi 
pogledam vsak čas v bodočnost. 

Teda pa so se oglasili v dalja-
vi prijazni glasovi šmarničuih 
zvonov, in Ozbilnik jih je čul. Na 
pamet mu je prišla mladost in 
nekdanji inajuiški večeri in — 
mladenka bledih lic, črnih oči in 
par kodrov na čelu... 

Zamislil se je — 
— Kam ste se zamislili, gospoo 

Ozbilnik? 
Vera ^ je prašala s prijaznim 

naglasom, in Dobravnik je nato-
čil kozarce. 

— Nič ni, milostiva! Včasih 
mi pride v spomin trenutek iz — 
mladosti, ki je ni več... 

Ozbilnik je pil mnogo ta ve-
čer. n polotila se ga je mehkoba. 

Dobravnik ga je prašal po uči-
teljevih. 

— On je šel v pokoj z novim 
letom ves od bolezni oslabljen... 
Pravijo, da jo je dobil od Mire: 
vse zadnje noči je presedel pri 
njeni postelji in zrl v njen pol 
mrtvi obraz... 

Dobra vnk se je za hip za mi 
slil. 

Ali trajalo je sam trenutek in 
prašal je popolnoma z mirnim 
glasom: 

— Ali si povedal o meni? 
— Da! Vse sem jim pojasnil, 

in težko jim je bilo: umolknili so 
vsi, in začudeuje se je razlilo po 
obrazih... Gizela se je poročila 
z Evgeuom n tistikrat je rekla, 
da se gotovo še kdaj srečata v 
življenju, in pri taki veseli prili-
ki ti ponudi roko sprave... Vidiš 
tako se je vse končalo... 

REŠIMO SLOVENHK 
IAK0T11 
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trije so utonili. 
London, Anglija. 31. julija. — 

Nizozemski poštni parnik " W i l -
lielmina" je danes zadel na pod-
morsko mino v Severnem morju. 
Enainštirideset potnikov se je re-
šilo, trije mornarji so pa utonili. 

Na krovu je bilo baje tudi nekaj 
Amerikaneev, ki so se pa gotovo 
rešili. 

NAŠI ZASTOPNIKI, ~~ 
kateri so pooblaščeni pobirati naroč-
nino za "Glas Xaroda" in knjige, ka-
kor tudi za vse druge v našo stroko 
spadajoče posle. 

Jenny Lind, Ark. In okoli ra: Mihael 
Cirar. 

San Francisco, CaL: Jakob LovSln. 
Denver. Colo.: Frank Skrabec. 
Leadville. Colo.: Jerry Jamnik. 
Pueblo, Colo.: Peter Culig. Frank 

Janesh in John (ierm. 
Sab da, Colo, in okolica: Louis Ca-

ste!! o. 
Clinton. Ind.: Î inihert Bolskar 
Indianapolis. Ind.: Alois Rudman. 
Woodward, la. In okolica: Lukas 

Podbregar. 
Aurora. DL: Jernej B. Verbis. 
Chicago. DL: Frank Jurjovec. 
Depne. DL: Dan. Badovinac. 
Joliet. DL: Frank Laurich, John Za-

letel In Frank Bambich 
La Salle. III.: Mat. Komp. 
Xokomis. IlL in okolica: Math. Gal-

shek. 
So. Chicago, DL: Frank Černe 
Springfield. IU.: Matija Barborič. 
Cherokee, Kaas.: Frank Režisnlk. 
Oglesby, DL: Matt. Hribernik. 
Waukegan, I1L in okolica: Fr. Pet-

kovSek in Math. Ogrin. 
Columbus. Kans.: Joe Knafelc. 
Franklin, Kans.: Frank Leskorec. 
Frontenac, Kans. in okolica: Frank 

Kerne in Rok Firm. 
Kansas City, Kans.: Peter Schneller. 
Mineral. Kans.: Jobn Stale. 
Ringo, Kans.: Mike Pencil. 
Kitzmiller, Md. in okolica: Frank 

Vodopivec. 
Calumet. Mich, in okolica: Pavel 

Shaltz, M. F. Kelw in Martin Rade. 
Manistique, Mich, in okolica: Frank 

Kotzian. 
So. Range. Mich, in okolica: M. C. 

Likovicb. 
Chisholm, Minn.: K. Zgonc in Jakob 

Petrieh. 
Duluth. Minn.: Joseph Sliarabon. 
Ely, Minq. in okolica: Ivan Gouže, 

Jos. J. Pes h c 1 in Louis M. PeruSek. 
Eveleth, Minn.: Jurij Kotze. 
Gilbert, Minn, in okolica: L. Vesel, 
Hibbing, Minn.: Ivan Pou.še. 
Kitzville, Minn, in okolica: Joe Ada-

mich. 
Nashwauk, Minn.: Geo. Maurln. 
New Duluth. Minn.: Jobn Jerica. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatich. 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrian. 
Klein. Mont.: Gregor Zobec-. 
Great Falls, Mont.: Math. Urich. 
Red Lodge, Mont.: Joseph Jeraj. 
Roundup, Mont.: Tomaž Paulin. 
Gowanda, N. Y . : Karl SterniSa. 
Little Falls, N. Y.z Frank Gregorka. 
Cleveland, Ohio: Frank Sakser. J. 

Marinčič, Chas. Karlinger, Jakob Res-
nik, John Prostor in Frank Meh. 

Barberton, O. in okolica: Math Kra 
mar. 

Bridgeport, O.: Frank Hočevar. 
. Collimvood, O.: Math. Slapnik. 

Lorain. O. in okolica: J. KumSe in 
Louis Balant. 

Niles, Ohio: Frank Kogovgek. 
Youngstown, O.: Ant. Kikelj. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Allegheny, Pa.: M. Klarich. 
Ambridge,. Pa. : Frank Jakše. 
Bessemer. Pa. : Louis Hribar. 
Braddock. Pa. : Ivan Germ. 
Bridgeville. Pa.: Rudolf Pletergek. 
Burdine, Pa. in okolica: John Dem-

Sar. 
Canonsburg. P a : John Kokllch. 
Cecil, Pa. in okolica: Mike Kočevar. 
Conemaugh, Pa.: Ivan Pajk. 
Claridge, Pa. : Anton Jerina. 
Brought on, Pa. in okolica: A Dem-

šar. 
Darragh, Pa. : Dragutin Slavic. 
Dunlo, Pa. in okolica: Joseph Suhor. 
Export, Pa. : Frank Trebetz. 
Forest City, Pa.: K. Zalar In Frank 

Leben in Math, tlamin. 
Farell. Pa. : Anton ValentlnCiČ. 
Greensburg, Pa. in okolica: Frank 

Novak. 
Irvin. Pa. In okolica: Fr. Demšar. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja In 

John Polanc. 
Luzerne, Pa. in okolica: Anton O-

aolnik. 
Meadow Lands, Pa.: Georg Schultz. 
Moon Run, Pa . : Frank Maček. 
Pittsburgh. Pa. in okolica: Z. Jakshe. 

I. Podvasnik, I. Magister in U. R. Ja-
koblch. 

South Bethlehem. Pa.: Jernej Kol 
privšek. 

Steelton, Pa.: Anton Hren. 
Unity Sta., Pa. : "Jjaseph ŠkerlJ. 
West Newton, Pa.: Josip Jovan. 
Willoek, Pa.: Fr. Seme in J. Peter-

nel. 
Tooele. Utah: Anton Palčič. 
Winterquarters, Utah: L. Blažich. 
Black Diamond, Wash.: G. J. Po-

ten ta. 
Davis, W. Va. in okolica: J. Brosich. 
Thomas, W. Va. in okolica: Frank 

Kodjan in A. Korenchan. 
Wis.: Aleksander Pesdir. 

Wla: Josip Ttataljt in 
Aug. Coliander. 

Sheboygan, Wis.: Heronlm Svetlin in 
Martin Kos In John StampfeL 

West Allia, Wis.: Frank Skok. 
Rack Springs. Wyo.: A. Justin, VaL 
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Zemlja, kmetje in dom 
y priznani^prviipoljedelski državi Amerike 

v državi Missouri. 
Imam & nekaj kosov POCENI, in sedaj je moja za-

dnja ponudba, da morete dobiti te zdolej navedene ko-
se zemlje za posebno nizko ceno. < * 1 ' ^ 

Rojak, vabim te, da prideš zdaj pogledat, in ako si 
videl že kdaj na svetu lepše trtje, ki je bolj zdravo in 
polno, potem je tvoj, kateri kos si sam izbereš od spo-
daj navedenih, in sicer BREZ VSAKEGA CENTA 
PLAČE. 

Naše] bol tukaj polje, ki ga ni n i k j e r na svetu lepi*« 
ga; vrtove, zelenjavo in rože, da se postavimo v vrsto ka-
terikoli dižave v Ameriki- Našel boš vsakovrstno sadje, 
ki je sploh, kot znano, preobloženo s sadjem. 

Našel boš v bujni rasti vse vrste trave in detelje ter 
tudi vsakovrstno sočivje, kar si ga sploh kdaj jedeL Vi-
del boš, da je krompir zrel koncem maja ali pa koncem 
oktobra, kadar ga pač hočeš saditi. Fižol je sajen dva-
krat v letu, ako se pa hočeš pečati z vrtnarstvom, potem 
lahko tu pridelaš 2,500 galonov jagod na aker ali 6,000 
galonov kosmulje (goosberry). J 

Našel boš tudi polne pajne najfinejšega medu in 
lelo polno kokoši in jajc. Videl boš, da imajo Slovenci, 
mali kmetje, od 10 do 20 glav goveje živine. 

ČE TE TO ZANIMA IN NE DOBIŠ TEGA V DEŽELI -
POTEM JE KATERIKOLI ZDOLEJ OGLAŠENI KOS -
TVOJ ZASTONJ. v ' ^ 

Našel boš deželo prepreženo z železnicami ter Bole, 
eno do dve milji narazen Ako te zanima cerkev, našel jo 
boš katoliško prav v bližini. Našel boa vse, potem se na-
meni pečati s katerokoli vrsto kmetijstvom. ITrgi so tu-
kaj tako dobri kot kjerkoli drugje. 

Videl boš- da ni zemlje v Ameriki, kjer so toliko raz-
ličnih rastlin z vspehom prideluje, kakor v tukajšnjih 
krajih. j 

Pronašel bol, da vedo oni ljudje, ki fe deželei nikdar 
v-Meli niso. povedati o suši in bolezni, prebivalci teh kra« 
jev pa ne vedo ne o enem ne o drugem. Našel boš tu roja-
ke zdrave, kot kjerkoli na svetu. Prepričal se baš, da 
imamo izvrstno pitno vodo. 

Našel boš solidno slovensko naselbino, ki so razvija 
brez vsakega hrupa in vrišča, kot nikjer drugje v Ame-
riki Našel boš, da vsak Slovenec, ki je že nekaj let tu-
kaj. lahko pripravi obed iz svojih pridelkov, da boljšega 
He dobiš nikjer. , 

PRIDI ZDAJ IN POGLEJ KAJ PRIDELUJEMO. ' 
FRANK GRAM, NAYLOR, MO. 

POSEBNE PONUDBE SO: " " 
40 akrov ravnine, ixsekan gozd, en aker iičilčen. 

•ker $25.00. 
60 akrov ravnine, mala hiša, gozd izsekan, aker $25. 
120 akrov ravnine, mala hišica, 1 aker čiat, aker 

po $23.00. 
200 akrov ravnine, gozd Izsekan, aker po $24.00. 
160 akrov ravnine, 70 akrov na kupih posekano, B 

akrov čistih in 40 obsekano in posušeno, aker po $32.00. 
Vso to zemljo čisto in ograjeno vzamem sam yr. na-

jem ter plačam po $5.00 od akra. 
Imam valovite kmetije, deloma čist svet s Hišami o l 

#10.00 do $30.00 aker. 
Vsak kos prodam na mesečne ali letne obroke. Dam 

4€»et let časa za izplačati % 5 ali 6% obresti z garancije, 
ta i « s>et čisti 

JAZ VSE TE KOSE ČISTIM VSAKEMU IN PRIPRA-
VIM ZA ORATI ZA $7.00 DO $10.00 PO AKRU. 

Vse navedene ponudbe so poleg Slovencev, šol in 
železnic. Vsak kupec, ki želi saditi, .dobi 100 dreves 
različnega sadja in 500 trt zastonj. Vsak izvežban če-
Betar dobi 10 panjev čebel pod obvezo da da meni ju-
nija polovico medu knt popolno plačo. 
FRANK GRAM, Naylor, Mo. 
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GLAS NARODA, 2. A V G . 1916. 

f V tretje gre rado. 
Spisal Janko Bari«. 

L 
Bil je nižji uradnik v manjšem 

mestu. Xrtiče se ni mogel zaradi 
njega pritoževati. Bil je tih — 
vxakngar je pustil pri miru — in 
delaven kakor mravlja. Še predno 
je žarela uradna ura, sedel je med 
onimi prašnimi opisi v zaduhli pi-
sarni, iz katere je gotovo zadnji 
odšel. * 

" C « ti v pisarni ne umreš, naj 
me ti nadležni spisi še na drugem 
svetu mučijo! " govoril je večkrat 
njegov tovariš, debel uhasti go-
spod Godrnjavvek. — " Z a k a j si 
3ie daš postelje kar sem prinesti, 
da bi ti vsaj ne bilo treba domov 
hoditi? No, za jed že tako ničesar 
ne daM in pijt-š -ga le toliko, koli-
kor bolnik -zdravila. Kar tukaj-le 
bi ostal, sii j vidiš, kako ljubezni-, prosto otročje srce. Ona proda j al-
vo te pogledujejo ti zamazani nična okna. kdo bi jih in kdaj pre-
spi* ! ! " gledal! Videli so ondi v naravi 

" N e bodi 110 siteu, Godrnjav- stvari, katerih preje niti .na sliki 
ček; dolžnosti so dolžnosti", od-; niso videli, in želeli so si le to, da 
govarjal mu je gospod Mrak iu bi mogli nakupiti vse one stvari, 
mirno dalje pMal. j Posebno deklice, te so gledaile one 

Žr\el j«- prav re* le za svojo pi- bogato oblečene goaj>e z dragimi 
*arno in za svojo rotlbino. Imel je klobuki, s prozornimi tančicami 
duma soprogo, preprooto, priletno in s svilnatimi, pisanimi obleika-
/enico, kakor je bil tudi že sam,'mi, kakoršnih je bilo vedno uino-
tri hčerke in dva sina. I'udno! art na ulicah. Vsak božji dan kaj 
Hčerke so bile nadarjene iu zdra-' novega, kaj zanimivega! 
ve. trnova pa — starejši bolehenj Gospod Mrak se je nastanil s 

di on ni skoraj nikogar poznal. 
Moral je iskreno priznati, da se 
mu je tožilo po poprejšnjem ibiva-
littču in da se je težko, težko spri-
jsteljeval z žiWjenjcan v glavnem 
inesrtu. Če je pa bilo tako njemu, 
še hujše je »bilo njegovi soprogi in 
otrokom. Žene so žene: tistega 
prijateljskega kramljanja na hiš-
nem pragu ali pa na vrtu preko 
plota z zgovorno sosedo ne bi dale 
za nobeden denar. Človek vendar 
drugemu potoži svoje bolečine, 
popraša za kak nasvet in zve kaiko 
novico. Novic je Jbilo sicer v glav-
nem mestu dosti, vendar te niso 
zanimale M rakove soproge, ker ni 
poznala dotičnih oseb in manjkalo 
ji je tudi druščine, kaikoršno je 
imela poprej. Otroci so se popre-
je privadili. Res niso imeli v glav-
nem mestu prostornih vrtov s 
evetlicaini in s sladkim sadjem, 
niso mogli taiko brezskrbno okrog 
skakljati kakor preje, a bilo je 
dosti drugrh zanimivosti za pre-

starejši bolehen (Jospod 
! svojo družino v pritličju velike j 

" M o j Bog, skrbeti je treba za- hiše. Stanovanje je bilo dosti tes-j 
n j e ' , mislil si je često gt«pod no, temotno. a drago, kakor sploh j 
Mrak. "Midva z materjo ne bova po večjih mestih. Moral se je za-
dolgo živela, prihranjenega ni ve- dovoljrti z njim. ni kalzaln druga-, 
liko, pa jih je treba preje oskr- če. Izprevidel je kmalo. da bo tre-] 
beti . " I 

Prince Albert 
se prodaja po vrednosti. 

Ker smo pravilno sodili, da kadilci dajo raje 
prednost kakovosti kot pa premijam ali kupo-
nom, dokazuje priznanje, ki ga je dobil Prince 
Albert tobak za pipo ali cigarete po celem civi-
liziranem svetu! 

Niti narodne ali državne omejitve rabiti pre-
mije ali kupone ne morejo zabraniti prodajo 
Prince Albert! 

Na zadnj i strani te rC~-
č e škPt l je bos te č i ta l i : 
••Prot-ess P a t e n t e d July 

3«th . 1&07." 

j>RINGfALBERT 
tke national joy_amok*j 

je tobak izbrane kakovosti — in narejen po patentovanem načinu, ki odstrani pe-
čenje ali ščegetanje! Vzelo je tri leta in premoženje, predno smo zamogli izpolniti 
ta način in danes lahko vsakdo, ki želi kaditi pipo ali vijti cigarete to stori brez 
premisleka, ne oziraje 89, kako občutljiv je njegov jezik ali vrat! 

Vaš okus in zadovoljnost sta nam dokaz, da je kakovost 
bolj zahtevana kot pa kuponi ali premije. 

R. J. REYNOLDS TOBACCO COMPANY 
Winston-Salem, N. C. 

Povscxl lahko kupite Prince Albert,- kjer pro-dajajo tobak v rdrcih vrvicah po 5c ; rdečih *katlja!i po n»c.: alt pa v pripravnih posodah po en ali pol funta, ki ima-jo »n vrnu izvlažilec z Kobli-o. ki hrutii tobak ve-dno v dobrem stanju. 

branove oči večkrat z Auičiniuii. 
Ali je bilo to slučajno ali ne, ne 
verno; uga jalo je to obema. 

Anica že dolgo ni bila tako ve-
sela in zgovorna, kakor tistega 
lepega popoldneva. 

(Pride ie.) 

Kad bi izvedel za naslov svojega 
brata J A K O B A KRUŠlC. Pred 
4. meseci se je nahajal v Port-
landu, Oregon. Kdor ve sedaj-
no njegovo bivališče, ga prosim, 
da mi javi, ali se pa naj sam 
oglasi svojemu bratu: Frank 
Krusicli. Box 33, Martell, Minn. 

d - 3 — 8 ) 

V A B I L O 
na 

W V E S E L I C O , 
ki jo priredi 

društvo sv. Janeza Krstnika št. 7f> 
v Canonsburgu, Pa., 

dne 5. avgusta 
v Miners Hall. Meadow Lands. 

Začetek ob 4. popodan. 
Vstopnina za moške je -t 1.00, 

dame so vstopnine proste. 
Torej vabimo vsa domača in so-

I sednja društva na sestanek, kar 
se jim povrne ob enaki priliki. 

Obenem pa opozarjam vse čla-
ne imenovanega društva, da se 
vdeleže te veselice. * Kdor izosta-
ne, bo moral plačati v društveno 
blagajno, in sicer bližnji člani $1, 
oddaljeni pa 5Off, ker čisti dobi-
ček veselice je v pomoč društve-
ne blagajne. 

Torej na svidenje dne 5. avgu-
sta. (1-2—8) Odbor. 

; ba umerjeno in po malem živeti, p o v e d j | t i w m a r s i k a t f t r i i u m arsit raa tudi ne škodi, če prideva malo 
lr.,1. , J r.,1 .-..i I'L-I na Ki <l. 1 . . . . I ' Tudi g..*pod Mrak je imel željo, ker drugače se izdatki ne bi skla- k a t e r a j e p r i ž U n a n j i h o v o j e z i c . 

katero ima mnogo in mnogo urad- dali z dohodki. Moj Bog, koliko n o t e h t n i e o . česa neki ne opazijo 
n.kov na de/ . l i , <1* bi bil preme- novcev je trebalo izdati za obl«ko! m l a < , e r a x j ) O S a j e I f k e , A l l i c 0 s 0 t a . 
— n v glavno mesto. Kako se ven- Otroci so le morali čedneje biti k i p t > J , o v o r i i z , V a kratkočasili, 
dar ljudje trgajo za službe v oblečeni kakor preje, pa ni bilo kasneje so ji bili zoprni. Nič ji ni 
glavnem mestu, kakor da bi v nikdar dosti. Ko je dobil eden - -bilo težko, ko je čez uokoliku me-
glavn»-m M U po uli.-aii teklo obleko, i z trga l jo je že drugi. s e c e v t M a t o drušemo. 
zlato in bi »e bila ondukaj sreea Kaj hočemo, ker mora biti! 
nastanila za vK-no! | Mrak je bil pride« kaikor po-

Sevtxla, za otroke je bilo >gu»po- preje. Navadna pot mu je bila v 
du Mraku, zato j«* tako želel v pisarno in iz pisarne domov; -na 
glavno mesto. V mestu bi lahko i/prehod je šel včasih proti večeru 
M>le obiskovali, ker plačevati za- sam. a v nedeljo popoldne skupno, 
nje bi mu ne bilo možno, (lospod * celo svojo rodbino. Njeigovi to-
Mraik je bil delav« n in priden ka- variši in predniki so ga imeli radi, 
kor navadno, njegovi predniki so ker vsakemu ugajal njegov ti-
to vedeli, pa je le vedar osUl, hi. pohlevni znaeaj. Za otroke je 
Uj. r je bil — v malem menteeu na poskrbel tako le: Najstarejša 
deželi Profil je, prij*>ročeval se hčerka Anica, katera je že bolj 
je, sklieeval -m- na svoje mnogo-' <>drastla. pomagala je materi v go-
b-tiio službovanje in na svojo spodilijstvu in se hodila učit ši-
mm»gošteviliio družino, delal je Vi f ti. Večkrat je rekla Mrakova 
razne načrte in s strahom gledal, go*,>a: " N i |H»treba. da bi bila 

Od «>edaj je bila Anica največ 
doma. Pomagala je materi in ši-
vala. A šivanja je bilo vedno do-
volj. Delala je vse potrebne stvari 
za dtnnare. a v kratkem času je 
dobila naročila tudi od nekih zna-
nih gospej. Ni se sramovala spre-
jemati takih naročil, s katerimi si 

i 

na sveži zrak 
tiospa Mrakova je zadovoljno 

pogledala svojega soproga, s ka-
terim sta pod zakonskim jarmom 
— marsikomu tako nadležnim — 
živela složno in zadovoljno že lepo 
število le-t. Res so prišle razne 
bridkosti, razne skrbi — kilo jili 
nima ! — , vendar v slogi in l jube/-1 l j u b o . " 

" Z a k a j ne, saj se prav dobro 
zabavam v vaši družbi! Samo ne 
pozabite takrat name in sporočite 
m i ! " 

" K a j ne. mama. da sporočimo 
gospodu I)obranu, kadar pojdemo 
zopet semkaj? " 
• "Kajpak , gospod Dob ran; kar 

z nami pojdete, če vam bo le 

Dr. L O R E N Z , 
Specialist moških bolezni. 

Jaz som edini hrvaško govore-
či Specialist moških bolezni. v 
Pittsburghu, Pa. 

DR. LORENZ. 
641 Peno A v. n . nadst. na otlro. 

Uradne nre: dnevno od 9. do-
poldne do 8. ure zvečer. V pet-
kih od 9. dopolne do 2. popoldne 
Nedeljo od 10. dop. do 2. pcpol. 

IŠČE SE G O Z D A R J E 
Za delati d r v a ; $1.35 o d klaftre 

za rezati kemični les. 
Za lupljenje; najboljša plača. 

Ko preneha sezija, je dovolj dela 
od kosa ali pa v kempah. 

Za izdelovanje cedra; največja 
plača od kosa za rezati logse, ste-
bre, trame, švelarje itd. 

Za splošno delo v gozdu; najviš-
ja plača. Stalno delo skozi celo 
leto. 
[. STEPHENSON CO., Trustees, 
(11—7 v d) "Wells, Mich. 

HISE NA PRODAJ 
nove na lahka odplačila, kakor tudi 
prazne lote in farme. 

Zavarovanje proti ognju. 
JOHN ZULICH, 

1165 Norwood Rd., Cleveland. Ohio 

ni sta jih lažje pretrpela in se to-
lažila z boljšo bodočnostjo. 

V železniškem kupe ju, v kate-
rem se je vozila Mrakova družini-
ea, postalo je skoro glasno. Otro-
ei so bili zgovorni in veseli. Dani-

V se m je ugajal novi znanec. 
Anica um je. ko so se spuščali z 
razvalin, ct lo povedala, da ga po 
obrazu že precej časa pozna, ker 
ga je videla gredočetga na ulici 
pod oknom. Njega je to ugoduo 

je tudi nekaj zaslužila. In zakaj (ca je dražila Toneta in ga izpra-j iznenadilo, pa se je šalil z Anico: 
bi se tudi sramovala? 

Ta:m pri oknu je sedela ves bož-
ji dan in vrtela oni šivalni stroj. 
Enolično je to opravilo, iu kaj ču-
da. če ji je oko včasih ušlo tudij a Dorka si je zapela 
na 

ševala nekaj is slovnice, cesar 
Tonček ni vedel, izgovarja je se, 
da se tega še niso v šoli učili; A-
niea je razkazovala materi okoli-

naJ j* 
kako mu je brada od dne do dne vsaka kdove kako učena. Kdo bi i / m e < 1 'glavnih ulic, vendar je bila1 pomaga, češ. ona ima debel in mo-
si vela, 'kak., so lasje izpadali, pie- kuhal in se ukvarjal z otroki! Naj d o s t i živahna. j čan glas. Oče se je razgovarjal z 
k i se širila, a otroci rastli. Nade |m <i«,bra gospodinja. čedna je iiv t ez nekoliko Časa je spoznala.' l u l a d i m gospodom, kateri se je vo-
so mu polagoma po vodi splavale brhka, pa če ji je sojeno, da dobi seveda ne po imenu, ampak poj211 v kupeju. Anica ga je 
in miHlil je, da bo pefcepan v me-'M l n ž a < m . iK> ,ni mogel očitati, da'<>bral*u. ,tdne obiskovalce one u n>^kolrkokrat pogledala in se spo-
Stu. kjer je toliko l."t služboval, ! m i n h M .n i vzgojila žene in gospo-/*?- Mnogo ljudi je v večjih m e -1 n m i ! a ' d a ga je vndela ž« s svojega 
kar mu je zasijala boljša bodoč- <|inje." 
noat i l iz]>olnile so se mu davne, Danica, katera je v pop rej šne m vsak dan i-ta pota 
želje. 

"Glorio za|»oj iu zavriskaj, ^ko šolo, stopila je v pripravnico,1 pekarski dečtvk. kateri je brusil po 
M r a k ! " planil je neikega jutra ;,n Dorka. veselo,-nagajivo deklet-] ulici s svojim košem, žvižga je si 
goapod tiodmjavček v pisarno, obiskovala je šesti razred. Z najnovejšo poulično pesemeo. 
nko. il k Mraku ter mu stresal in dečkoma je bilo težje. Večji, Kmalo za njim so prišle mlekari-

ulico. 'katera ni bila sicer ena peseinco in silila Franceta. 

'--e. nogo ljunu je v vecjui me-1 — 
stih, kateri v stalnem času hodijo! ° ' k n a - T u d i o n Je b i l uradnik, ni 
vsak dan Uta pota. Ce je Anica 1)1 l o d c > 1« 0 ' k a f . b i l Pri«ei v 

"Čakajte, sedaj pojdeiu pa vse-
lej po drugi j > t > t i v pisarno in ok.1 

ondotl domov. Ne bodete me več 
opazovali, n e ! " 

" A l i , gospod Dobran. to ie bilo 
le slučajno", govorila je Anica. 
" I n zaradi mene vendar ne boste 

I hodili po daljši poti, tega ne bi 
j rada ! " 
j " B a š poj del n ! " dejal je Do-

bran in pogledal prvikrat malo 
globokeje Anici v oči. 

Mladenka se je *?tr«sla lahko in 
[hitro odvrnila oči ter je bila uver-l / d l l U (1. M l IT 1 A J ' > \ \ J • * - ii a ** I ' v - j * . ^ v u i v u i t 

i mestu ravno dovršila višjo dekli- zjutraj zgodaj vsstala. prvi je bil K^vno mesto. Ni še imel mnogoj j e n a <|R jj.^bran ne bode tako rav-
eez trideset let, imel je dolge br- n a , k a k o p j e r i L J n u [ ^ 
ke, kratko prirezaino brado, P r e " i i j u f a i a 

cej velik nos, prikupljive oči in ' D o l i v g ( ) s t i h l L j e d r u ž _ 
prav ugoden glas. \ taki nabavi| b i e a Zf>{H.t 2 b r a l a -n k j e r s e j e 

ve mame. katero je bila? doma pri-
pravila za ta izlet, ujele so se Do-

sti^Wal roko. " V glavno mesto France, vedno Imlehein. silil se je.ee, potem razni delavci, drdral je J^^a« »*es hitro jjotekel m preje,) ->e]a u ž i v a t i bogata zaloga A Irak o-
prid.-š! <ilavar mi je to sedaj-Ie <i(.t.r, vendar za šole ni bil; očo ga mimo poštni voz. kateri je pobiral 
povedal. Zasebno poročilo je do- j e <iai nekemu urarju za učenca.' pisma po nabiralnikih, pokazali so 
bil. Čestitam, čestitam!" | \ G tudi Tone ni bil mnogo bolj-1 s«* potem najpreje učenci najniž-

Mrak je skočil kvišku, toliko da si. Tretji razred ljudske šole je jili razredov ljudskih šol — ti 
mu niso padli naočniki z nosa. obiskoval, oče se je v prostih urah gredo najpočasneje — . za njimi 
(tledal je debelo svojuga tovariša ,n nogo trudil z njim. pa je le tež-J dijaki, učenke raznih žens-kih šol, 
in ponavljal: I ko šlo. ker se je Tonček učil jako a za njimi uradniki. Čim nižje so 

" K a j praviš. Oodrnjavčdk, kaj poea-si. | bili v plačilnih razredih, tem pre-
pra v žh ? Ali je rea?" J " O j , «ko bi le teh dečkov ne bi- je in hitreje so korakali v s-voj 

" N o , glavar pač ni lagal. Prav i 0 i " vzkliknil je oče večikrat, " z ' u r a d . Navadila se je teli raznih 
privoščim t.i to, saj vem, da si da v- de ki kram i bo lahko. Prav skrbita ljudi. Ko je včasih vzdignila gla-

m e no želel 
"Hvala , prijatelj, hvala ! " go-j « - K a j bočeva. najina s-ta!" de-

voril je Mrak. " T o r e j vendar en- j a i a j e soproga. " B o že kako."' 
•krat!" J Tako so se Mrakovi polagoma 

Pograbil je klobuk, zataknil v privadili glavnega mesta. Izpol- in toliko ura, ker gre ta m i m o ! " 

vico od šivanja, pogledala je za 
trenutek na ulico in zagledala ido-
čega tega aili onega, dejala je v 
sebi: 14Aha. sedaj je pa že toliko'z otroki, posebno z Dorko, katera 

nego »o se nadejali, bilo je treba 
izstopiti. 

' "Ce vam je ljub<». gospod Do-
bran" . rekel je gospod Mrak mla-
dfmu sGJjiotniku, ikateri je tudi iz-
stopil na postaji. 4 'pojdite z nami, 
evo — to je moja mala druži-
ni c a ! " 

" K a d grem z vami. saj sem ta-
ko sam in ravno zato sem šel sem-
kaj, da si ta kraj malo ogledam. 
V društvu bode ugodnejše!" 

Gosprfl Dobran se je vedel ma-
lone kakor star zaianec. Šalil se je 

MODERNO UREJENA 

TISKARNA GLAS NARODA 
VSAKOVRSTNE TISKOVINE 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH. 

' > • • • 

DELO OKUSNO. 

IZVRŠUJE P R E V O D E 
DRUGE JEZIKE. 

UNIJSKO ORGANIZIRANA. 
A X 

POSEBNOST SO: 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETE, 

CENIKI L T. D. 

VSA NAROČILA POŠLJITE NA: 

Slovenic Publishing Co, 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

In redkokdaj se je goljufala. Ako 
je pa tega ali onega zmanjkalo in 
ga ni bilo več videti na ulici, mi-
slila si je, da je kam premeščen. 

je veselo skakala ob poti. trgalk 
cvetke, smejala se in pela; saj je 
bilo tako lepo in ugodno v tej 
božji naravi. 

Ogledali so si staro malo cer-
da druigje stanuje, da je obolel k vico s počrnelimi izidovi in z uia-
ali pa umrl iu čez nekoliko dni ga lini lesenim »vonikom, katera se 
je že poza>bila. Zanimal je ni no-; je prislonila na skalo. Od cerkvi-
beden bolj kakor drugi. Ravno ee je vodila pot navkreber do raz-

».. I tako rada je videla starikave ie-!valin startrga gradu, kateri je bil 
nice. ka<tere so hodile na teg, ka-|inalone popolnoma razrušen. (Jr-
kor inršave uradnike, kateri so.movje je poganjalo med nekdaj 

. ' „ . T ' - -«=» i J — ....... v.. j 
črne obrvi okrožovale so ji kot švignil z oerni gori na njeno oikno. Malokaj je pričalo o nekdanji 
dva polkroga lepe, velike črue oči, Gledala jih je iza 'kratek čas in z grajski lepoti: zato je bil pa zaui-

naglici držalo za iniesa in odhitel ni|0 ^ j j m j e ono. ,po čemer so 
iz pisarne. Sain ni vedel, kam bi hrepeneli toliko časa. I>d so jim 
preje, ali k glava.rju ali pa do-' mî Li vendar le četrto uhajale v 
mo»v; tzneuadila ga je vesela no-| m a l o meste<;e na deželi, kdo bi jim 
viea. Oči so se tuu lesketale, krog izmeril, saj so ondi preživeli do-
usten se je ponujal zadovoljen ber kos svojega življenja, 
wne'hljaj, srce mu je hitreje utri-l 
palo in mrmral je sam s seboj: IX. 
* * No, to bo veselje, to bo ve*e- Mrakova Anica je bila zalo de-
Ijer* ' I kletce. Ni bila sicer nikakoršna 

Prišel je v glavno mesto. Kolika posebna lepota, vendar je imela 
je razlika med mirnim, tihim me-J ntitaj prikupi j ivega, tako da se je "hiteli v pisarno, kaikor razposaje-j močnim grajskim zklovjein; 
tft<HH'in na deželi in med glasuim,; morala vsakomu omiliti. Dolge, j ne dija'ke, od katerih je mnogi naokrog? je ležalo obilno kan 
•živahnim glavnim mestom. Tu je 
hrupa in krika, drdrauja vozov in d 
vsalkovrstnega ropota, l j u d j e se katere so ji brle vedno nekoliko 
urino Mrečavajo in «ienja.vajo v o-, vlažne. Njena ibrata iai mlajši se-
nih širokih in ozkih ulicah, med strici so jo nekako spoštovali, ne 
ouimi visokimi bišaaui in bliščeči- samo zato. Jker je bila najstarejša, 
mi prodajalukami s sijajnimi.'ampak tudi zato, ker je bila bolj 
dolgimi napiisi. Malo znanih lic,1 resna in bolj tihega značaja. Bila 
nraogo gospode, malo onega do- je v tem ntfkako najbolj podobna 
mač«^a srečavanja. mnogo oša"b-! očetu. 
nosti in napuha. V poprejšnjem Izprva je bilo Anici v glatvnem 
bivališču mo poznali gospoda Mra- mestu marsikaj novo, a kmalo se 
k* vsi ljudje — «L»ro in -mlado — je temu privadila in čutila se je 
in tudi on je poznal še celo naj- okoraj. kaikor da <bi 'bila v glav-
manjšef pa^larvee, kateri HO se nem mestu odrasti a. Tudi ko se 
igrali o a hišnih pragovih in tu ua- j « hodila učit šivati, čula je od 
fM^ali po prafei ee«ti. V glavnem svojih tovarišie marsikaj. To so 
mmtu ni mk&c a m m M U sflDvome! Vedno je vedela 
*fe$»T& I T O ^ B pmru* kft&fn k«j a ^ a m f&iim* l^YUli 4m tovfc No, # M 9 A m i 
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vse 
kamenja 

enakim zaiiimanjeau eiiega kakor 
drugega. 

Prišlo je pa drugače. 
Bil je eden od večjih praznikov, 

ko je imela cela Mrakova družina 
izlet, in to ne peš, kakor ob na-
vadnih nedeljah, teJivveč vozili so 
se po železnici do prve postaje. 
Oospod Mrak je bil ab takih pri-
likah nekako slovesen; privoščil 
si je boljšo smodko. pogledoval 
zadovoljno svojo družinico in pri-
jazno šepetal svoji soprogi: 

4 4 Stane res nekoliko več, vendar 
bodi; bodo otroci vs»j vedeli raz-

inrvej^i razgled, 'kateri se je odprl 
na onih razvalinah. Na daleč in 
široko se je razproestirala širna 
plodna ravan, po kateri se je mir-
no. pa mogočno valila reka, dela-
la zavoje in otoke ter rezala pisa-
ne travnike. Vsem je ugajatlo na 
tem uličnem kraju, v lepi naravi. 
Dobran. ki je bil danes prvič tu-
kaj, vzkliknil je večkrat glasno, 
o/bčudovaje lepoto tega kraja. 

4 'Od sedaj se popeljem pač več-
krat se mika j, človelk se že talko za-
siti mestnega, prahu iu snxrakla." 

" A l i pojdete z nami, ko bomo 
fli zapet s e m k a j ! " i vprašata g a j e 

Moia^ 
osebna 
poslanica 
nade. 
Želim, da me pozna vsaki mož In 

vsaka iena v tej deželi, katera trpi n 
bolezni. Želim, da me poznajo n i ka 
prijatelja—da vedo kdo sem jaz'kaj sen 
Moril v preteklosti in kaj delam sedaj. 
Moja slika vam lahko »pričuje, da aem osi-
vel v medicinski praksi, katero vrtim 2e 
dolzo vrsto let; moji lasje so danes sneio-
beli po dolgih letih It udiranja, mziskavanja 
in dela. Skrbno sem proučil in fcnaliziral 
vse tiste stare, kronične in cloboko vkoc-
je ni njene bolezni, in se tako teiko zdravijo 
in o katerih ima mnogo drugih zdravnikov 
le povrino manje Želim, da mi vsak bo-
lan moiki in vsaka bolna Ssnska zaupa 
svoje tatkofe in tajnosti; vsakemu bom dal 
polten n—vrt, ker želim, da sem s vsakim 

[ dober prijatelj. Pilite po brezplačno knji-
ticn, l alsin vam nudim, in čitajte 

ŽELODČNE 
BOLEZNI 
okorela jetra, žolcnica, zapeka, zlata žila, revmati-
zem, katar, naduha in funkcijonalne bolezni srca 
se lahko vspesno zdravijo privatno na domu In z 
majhnimi stroški. 

Želimo tudi, da se seznanite z našim vspešnim 
načinom zdravljenja na domu takih bolezni kakor so 
sifilis, nečista kri, kožne bolezni, kapavka, živčna 
slabost, moška nemoč, semenotok, slabost možga-
nov, kongestivna striktura, bolezni na mehurju in 
ledvicah in razne druge boleziy na spolno-urinar-
nih organih na katerih mnogi moški toliko trpijo. 

Zdravniška knjižica, katera šteje 
96 strani, zastonj. 

PiSite ie danes po to knjižico m u n j e j boste n i i l i »nastavne 
(akta v razumljivem, materinskem jeziku. Ta knjižica je zaloga 
znanosti in vsebuje informacije in n a s v e t e , ki bi jih m o r a ! znati 
vsak moiki in vsaka ženska; posebno pa so ti podatki koristni 
tistim, ki mislijo na ženitev. A k o torej hode l e znati, k a k o bi do-
bili Jiazaj svoje staro zdravje in moč. pišite takoj po to brezplačno 
kafutlco in zvedeli boste, kaj je potrebno glede te ali one bolezni. 
Ne poiiljajte denarja I — poiljite samo vaie ime in naslov na 
spodnjem kuponu. Ne troiite denarja za kakina ničvredna 

sredstva, temveč čitajte to knjižico, katera je kažipot k zdravfu. in črpajte iz 
nje pravočasne nasvete in podatke. Pri tem lahko zveste, na čem vi trpite 
in kako se more vasa teikoča obvladati. 

Kupon za brezplačno knjižico 
Zapišite vaie popolno ime in naslov, izrežite in pošljite nam še danes. 
Plačajte potrebno poštnino, da dobimo pismo o pravem času. 

DR. J. RUSSELL PRICE CO.. 
s . 1100 M s d i t o n * Cl inton St*.. C b i c a f o , III. 

Cospodje: Prosim, pošljite mi takoj vašo ntravnl lko kn|18lco p n p o t a o M 
zastosl in poštnine prosto. 

la t ia priiawk 

šum. te attca ali l w 

MmIs e Drtst*. * ti 
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OTROCI MARTE 
(Nadaljevanje romana " D o l i z o r o ž j e m ! " ) 

(Za "Glas Naroda" priredil T . ) 

2 (Nadaljevanje). 

— Jaz i>a mislim, du se-zamore človek samo v svojih prostih li-
rah baviti k pisateljevanjem. 

Moj sin je podedoval p<» svoji materi veliko premoženje. 
— Zdaj pa že vem. — Privatizira, kaj nc? 
— Ravno nasprotno. — On je pisatelj in žurnalist. y 
— Časnikarstvo je zelo lep poklic — se je vmešal župnik. * 
— Za kateri časopis pa piše. gospod doktor? 
— Za des"t časopisov. — Mesca oktobra bo postal prvi urednik 

nekega novoustanovljenega političnega lista. 
— Vrjeinite, da bi mi bil vaš sin kot poročnik ali nadporočuik 

dražji. — Zakaj ga niste pravočasno poslali v vojaško akademijo? — 
Toda kaj. vi ste star prijatelj baroniee Tilling in vsled tega velik 
nasprotnik vojaštva. 

— Ne, jaz sem velik nasprotnik militarizma. 
— To je vseeito. — Ce kdo sovraži kako stvar, ji pristavi na ko-

nec besedico " i zem" . 
— - Kaj ne. da je tako, gospod župnik. — Sovražniki verkev se ue 

bore proti klerkom. pač pa proti klerikalizmu. 
To je velik razloček — je odvrnil župnik — ter nadaljeval o-

brnjen proti JJresseru: 
— Vaš sin se mi zdi nekako till in zamišljen. — Ali je vedno 

takt — 
— Ponavadi je zelo resen. — Danes je pa res nekoliko zamišljen, 

tudi jaz sem opazil. 
Mladenič, o katerem so se pogovarjali, je sedel pri mizi in li-

stal po ilustriranih časopisih. 
Bolj kot v slike, je pa gledal v smer, kjer sta stala Silvija in 

Delnitzky. 
Hugonu Kiesserju se je Silvija vsako leto bolj dopadla. — Ker 

je vedel, da ta bogata aristokratkinja ne more biti nikdar njegova, 
je bil žalosten. — Ko ju je videl, kako prijazno sta se pogovarjala, 
je postal ljubosumen. 

Nesrečo prenašati, je težko. — Nesrečen biti iu videti svojega 
soseda srečnega, je najtežje. 

— Danes sem zadnjič v tej hiši — je rekel sam pri sebi. — Te-
ga ne morem več gledati. — In pri vsem tem me najbolj boli. ker je 
on ni vreden. — Najboljšemu in najbolj plemenitemu možu bi bila 
«>ua dobra in vredna žena. — l̂ e za Rudolfa je škoda, da se je po-
ročil h tako žensko. 

Stari materi sta odšli medtem v predsobo mlade žene. 
Bcatricit l»otzky je ležala v svilnati -srajci na postelji in pesto-

tfala malega Friderika. 
Grofica Lori je pristopila k svoji hčeri: ____ 
— Tor«-j, Reatrica, kako je? — Daj mi malo sinčka. — Kako je 

lep! — Kako prijazen! — Čisto je tebi podoben. — ln ker si ti meni 
podobu«. je jasno, d« je tudi meni podoben. — Kaj ne, da si podo-
besu stari materi? — No. tega imena nisem prav posebno vesela. 

— Saj ti tudi ničkaj ne pristoja, ljuba mama. — je odvrnila Bea-
triea, Rudolfova žena. 

— Meni pa pristoja, kaj ue, Beatrica ? — je vprašala Marta. — 
Daj mi malega, bori. 

Grofica I<ori Griesbach je izročila otroka Marti. 
Lori se je pogovarjala s svojo hčerko o vsem mogočem. Marta 

je pa sedla v kot in gledala svojega vnuka. 
To je sin njenega sina. . . .Morda bo tudi on imel sinove. — Ta-

ko gre življenje iu se ne briga za smrt. — Vse se ponavlja, vse je 
staro: trpljenje, starost, boji, smrt. — Kaj bo na cilju, kaj bo na 
poti. — 

— O ti ubogi otročiček, kaj bo s teboj, če boš ostal pri življe-
nju? — Koliko bridkosti boš moral užiti. koliko bridkosti boš drugim 
dodelil? — ln nazadnje boš umrl, kot umrjejo v s i . . . . O ti moj iz-
gubljeni ! 

Iu zopet se je pojavila pred njenimi očmi Tillingova slika. — Ne 
slika starca, o kateri sta tolikokrat sanjala. Zdelo se ji je, da ga vidi 
takega kot je bil oni dan. ko so ga ustrelili. 

/ / 
II. 

Rudolf grof Dotzky, rojen leta 1859, malo pred izbruhom itali-
jansko avstrijske vojne, v kateri je padel njegov oče, je bil star tri-
deset let. 

Ker je hit lustnik ogromnega posestva, se je bavil v prvi vrsti 
z gospodarstvom. 

Poleg tega si je pa izbral še drug poklic: — izvrševal je nalogo, 
ki mu jo jc naložil njegov očim Friderik Tilliug. — Boril se je proti 
instituciji v«, jue. Dedinja te oporoke je bila prav^prav Tillingova vdo 
va. toda Rudolf je v tem oziru prav rad pomagal svoji materi. 

Mirovni protokol, katerega sta pisala Marta, in Tilling, je vodil 
Rudolf. 

Ko je bil star dvajset let, je bil enoletni prostovoljec, kmalo za-
tem je pa podedoval veliko Dotzkyjevo posestvo. Ker je bil tako pre-
skrbljen za vse svoje življenje, se je skoraj čisto posvetil svojim 
idealom. 

Preselil se je v svojo krasuo hišo v Bruuuhof ter povabil k sebi 
mater in sestro. 

Ko je bil star osemindvajset let, je sklenil poročiti se. — Ker je 
bil zadnji potomec Dotzkvjeve družine, je bilo treba preskrbeti za 
nasledstvo. 

v rani mladosti so mu pol v šali. pol v istiui določili za ženo 
edino hčerko grofice Lori Griesbach, malo Beatrico. 

Zaročila sta se in par tednov kasneje je bila poroka. — Beatrica 
je bila krasna iu elegantna ženska. 

Izobražena je bila kot so izobražene grofice. — Posebnih talen-
tov ni imela, brigala se je bolj za toalete kot pa za knjige. 

Marta je bila « tem zakonom popolnoma zadovoljna. — Druga-
če je pa sodila o zakonu svoje hčerke, Silvije. 

Zve6er je sedela Silvija v svoji sobi pri oknu. — Tema je na-
stala. — V sobo je prihajal prijeten hlad, v daljavi nekje je pel akr-
janec. — 

Usta je imela napolodprta, sopla je počasi. — Čutila je utripa-
nje svojega area. 

Zaljubljena Slasti te zavesti ni občutila samo njena duša, 
ampak tudi njeno telo. 

Pri slovesu — stala sta v aleji — jo je Delnitzky poljubil na 
usta. — To )e bil prvi poljub v njenem življenju. — Sedela je in se 
IKtfkuŽala vživeti v ta trenutek. 

Vrata ao se odprla. -
— Ali sediš v temi, moj ljubi otrok T —je vprašala Marta in pri" 

t tonila na električni gumb. — Rdečkasta svetloba se je razlila po 

— Ali si se kaj prestrašila? — jo je vprašala mati 
— Ne, ne mati prav jc, da si prišla. — Če bi tebe ue* 

bilo k meni, bi šla jaz k tebi Prosim te, sedi ua zofo. €38 Pi 
Silvija je sedla na pruč> ^ poleg nje in naslonila glavo v na-

ročje. — ^ ^ H r f ^ S ^ H 
Marta jo je pogladila po glavi rekoč: 
— Tako sva sedeli včasih, ko sein ti pripovedovala bajke. — 

Zdaj sva zamenjali uloge. — Zdaj mi moraš ti pripovedovati. Ka-
ko se je zgodilo? — Delnitzky te bo jutri zasnubil pri meni. — Ali 
mu b o m . . . . ali mu bova ugodili? — Ali si že premislila? 

— Srečna sem, srečna. . . . _ _ 
— Vprašanje je, če boš srečna.. . . če boš dolgo srečna?.. . . Če'KSSfc, prSifc i l f E e l S f r Ž E ^ ^ T n « 

boš srečna celo živčen je? - AH sta vstvarjena drug za drugega? - , " " S K e 

Dr. KOLER 
m Ave., Pitttfartk, Pa. 

Ur. Kater je MM-
•UrejAi slovenski 
adravnlk. ipecija-
list v Pittsburgh, 
ki ima ISletno prik 
•o v adrmvljenju 
tajnik moftkih bo-

Sifilis ali saatru-pljenj«. krvi zdtavl p Klasovi tlm »v*, ki ga je IcuDiel dr. prof Erilch. Ce Imate mozolje ali mehurčke po 

tdri . w — r, <• . . - " . t l . l . . I I M I « H V t V i n i • 

Ali si prepričana, da si boš lahko pri njem poiskala tolažbe, ko boš S i ^ ^ ^ ^ ^ - V ^ i E e ^ E-" 
žalostna Idi irrabljivanja suneta seber 

~ " Je cevi, ki vodi iz m* 
kratkem času. Hydrocelo ali kilo mehurja ozdra-

ki povzročijo bole-
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mehurja, 
čine v križu in hrbtu in včasih "tudi pri 
spuščanju vode, ozdravim a gotovojštvo. 

Reumatizam, trganje, bolečin«, otekli-
ki nastajejo vsled neOiste krvi ozdravim 
v kratkem tasu in ni potrebno lelatl. 
ne, srbečo, ikrofle in drug« kotnebolezni, 

v nesreči? , Su*enje cevi. ki 
- 7 S e n l r e k I a " S P,ri S e b i . : - N e P O Z U a V a d o V o l j - - Tudi ^ - i ^ T u J a h in sicer bres opera-
jaz a/omim, mama. — Toda zdaj je že vse dobro. — Ljubezen ne ( c i^> l e i n l 
mgre varati? — Ali ni ljubezen že sama na sebi dobro varstvo za sre-'" 
*>? — Ali ni ljubezen zadostno varstvo za celo življenje? — Ali se še 
spominjaš mati? — Nisi mi pripovedovala samo pravljic, pač pa tu-
di zgodbe iz tvojega življenja. — Ali se še spominjaš, kako srečna 
si bila. ko si se poročila z Rudolfoviui očetom? — Samo kotiljou si 
mu dala na plesu, pa je bila tvoja in njegova usoda zapečatena 
Ali nisi bila srečna ž njim? —.Ne, za celo življenje, ker si ga pre-
kmalo izgubila. — Toda, ali ni bilo lepo leto, ki si ga preživela 
žnjiin? — 

— Otrok, to je nekaj čisto drugega.— Tedaj sem bila tako mla-
da, tako neizkušena, dočini si ti, Silva 

(Dalje orihodnjič). 

Zadnja novost . 
Vsakevrste žganje, brinjevec, »livovec, tropinovec Itd., kakor 

tudi razne likerje, naredi lahko vsak brei vsake priprave, brez ku-
hanja z mojimi izvlečki. Poiiljam 6 steklenic za $1.00 in is vsake 
steklenice si lahko naredite en celi kvart bolj zdrave, čistejše, bolj-
•e in več kot polovico cenejie pijače, kot jo pa sedaj kupujete pri 
saloneriib 

F. P. Barton pile: 
"Naznanim vam, da sem prejel ud vas izvlečke za delati pijačo. 

Lepo se vam zahvalim in vam potrjujem, da je res tako b l a g o ka 
kor ste vi pisali. Poiljite ie itd." * 

Takih tn enakih pisem, dobim vsaki dan, kar je jasno, de j« 
blago v resnici hvale vredno. 

Pišite na:J 
Z . J A K S H B 

ru Box 366 North Diamond Station, PITTSBURGH, PA. D 
s n m n i H i a i a r a f a f a f i ^ 

POZOR ROJAKI !| 
MafaepMja •••lis sa laatls imm. kakor tudi •a anSka brka la brada. (M taca aaslli irate jo v Stih tedaih kraaal soati la dolei ImJ« kakor tad I •aUisa krasal brki la brada la i ebod« odpadali ia osiveli. Revmatizeni. koatiboJ all tquje v rokah, aoeah ia v križa, t ooaik dash popolnoma oadra. vin. rane. opakliaa. bala. kara, krasta In *fints. potne nose kurje oSeaa. osebliae • pav dneb pa-polno«* odstranila. Kdor bi noja zdravila brez uspeha rabil mu jamčim za WOO. Plilta takoj po cenik, ki ca takoj poiljam zastnanj. 

JAOOB W A H 0 I 0 . 
6702 Bonna Ave., Cleveland, Ohio. 

j mammm 

CENIK KNJIG 
katar« ima w zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO 
S 8 2 C O R T L A N O T S T N E W Y O R K M T 

POUČNE KNJIGE: 
Abecednik nemški —.25 
Ahnov nemškoangleški tol-

mač, ve?an —.50 
Berilo drugo, vezano —.40 
Cerkvena zgodovina —.70 
Hitri računar —.40 
Poljedelstvo —.60 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan $1.00 
Postrežba bolnikom —.20 
Sadjereja v pogovorili —.25 
Slov.-angleški in angl.-

slov. slovar —.50 
Slov.-angl. in angl.-slov. slo-

var 1.50 
Trtna uŠ in trtoreja —.49 
Umna živinoreja —-.50 
Umni kmetovalec —.50 
Veliki slovensko-angleški 

tolmač $2.00 

ZABAVNE IN BAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Doli z orožjem! —.50 
Božični darovi -—.15 
Hubad, pripovedke, 1. in 2 

zvezek po .<—.20 
Ilustrovani vodnik po Go-

renjskem —.20 
Leban, 100 beril —.20 
Mesija, 1. in 2. zvezek —.80 
Na različnih potih —.20 
O jetiki «—.15 
Odvetniška tarifa — ^ 0 
Pregovori, prilike, reki —.25 
Titanik — ^ 0 
Trojka, povest —.50 
Vojna na Balkana, 13. zvez. £1.85 
Zgodovina e. in k. pešpolka 

št. 17 s slikami —.50 
Zgodba o povišanja «—.30 
Zgodovina slov. naroda 5. 

zvezek —.40 
Zlate jagode, ves. » -J0 
Življenja trnjeva pot 

Življenje na avstr. dvoru ali 
Smrt cesarjeviča Rudolfa 
(Tragedija v Meyerlingu) —.75 

BPILMANOVE POVESTI: 
1. z v. Ljubite svoje so vraž. 

liike 
4. zv. Praški judek 
6. zv. Arumugan, sin indij-

-skega kneza —.25 

— . 2 0 
—.20 

RAZGLEDNICE: 
NewyorSke a cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po —.03 
ducat po "—.25 

Z alikami mesta New Yorka 
P° V —.25 

Album mesta New Yorka 
a krasnimi slikami, mali —.35 

HARMONIKE 
bodisi kakršnekoli vrste Izdelujem ta 
popravljam po najnižjih cenah, a de-
lo trpežno ln zanesljiva V popravo 
zanesljivo vsakdo pošlje, ker sem te 
nad 18 let tukaj v tem posla in sedaj 
v svojem lastnem domu. V popravek 
vzamem kranjske kakor vse droge 
harmonike ter računam po delu ka-
koršno kdo zahteva brez nadaljnlb 
vprašanj. 

JOHN WEN ZEL. 
1SI7 East SŽnd St, Cleveland. Ofck 

Brezplačen nasvet in pouk 
priseljencem. 

" T H E BUREAU OF INDUS-
TRIES AND IMMIGRATION" 

| za državo New York varuje pri-
seljence ter jim pomaga, če so bili 
osleparjeni, oropani ali če so 8 nji-
mi slabo ravnali. 

Brezplačna navodila in pouk v 
naturalizacijskih zadevah — kako 
postati državljan Združenih dr-
žav, kjer se oglasiti za državljan-
ske listine. 

Sorodniki naj bi čakali dovo-
došle priseljence na. Ellis Island 
ali pri Barge Office. 

Oglasite se ali pišite; 
STATE DEPARTEMENT 

OP LABOR, 
BUREAU OP INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION, 
Newyorski urad: 

230, 5th Ave., Room 2012. 
Odprto vsak dan oci devetih do-

poldne do petih popoldne in ob 
čredah od osme do devete ure 
zvečer. 

Urad v Buffalo: 704, D. S. Mor-
gan Building. Odprto vsak dan 
od devetih dopoldne do petih po-
poldne in ob sredah od sedme do 
devete ure zvečer. 

ZEMLJEVIDI: 
Združenih držav mali —.10 

veliki .25 
Aatrijsko-Italijanska vojna 

mapa —.15 
Balkanskih držav .15 
Evrope .15 
Evrope, vezan .50 
Vojna stenska mapa $1.50 
Vojni atlas .25 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, Kansas, 
Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin, "Wyoming in West 
Virginia in vseh drugih 
držav po —.25 

Avstro-Ograke mali —.10 
veliki VHU —.50 

Celi svet —.25 
Velika stenska mapa U. 8. 

aa dragi strani pa eeli 
svat —.50 

OPOMBA: Naročilom je priložiti denarno vrednost, bodisi * 8 V -
to vini, poitni nakaznici, ali poitn'-fc znamkah Poštnina je pri vseh 
(tenth i s vračunana. 

0 P N A K O P A " JE D O n BLOVEHBKI DNEVNIKOV 
U i K U i U l K » i A T A M . — N A K 0 6 I T E S B M A N J I 

$1.50 
• « 0 -

mtiŠM 

Denarne pošiljatve za ujet-
nike v Rusiji in Italiji. 

r--- -'n . j m 
Lahko se pošlje denar sorodni 

kom, prijateljem in snancem, ) 
teri se nahajajo • njetnlitrn 
Bnsiji ali Italiji Potrebno je, ka. 
dar se nam denar pošlje; da ae 
l»iložl radi ujetnikova dopisnica 
aH pismo in se nam tako caiogoB 
pravilno sestaviti naslov. 

Ako nameravate poslati to 
ujetniku, pošljite ga takoj, ko 
sprejmete njegov naslov, ker ako 
U odlašali, bi se doffodUa 
da bi ga ne našli ve* na Istem 
ntssfcn Im IUU ns mogli uioitll š s 
narja. 

TVKDKA m M ! t A K i l t , 
m Cortlaadt BL. New York. 9. Y . 

V A S V i n U K 

ki m r f 

BEAT, POMAGAJ T B ^ B O W U 

Pozor! Pozort 
y Mlogi imamo is starega kraja importiraina 

I • j S R R H . 
Cena 60 centov s poštnino. 

F R A N K S A K S E R , 
82 Oortlandt Street, Mew York, K. T. 

Kos letos nimamo v zalogi, ker jih ni mogoče 
dobiti iz starega kraja. Srpi so nam ostali ie od 
prejšnjih zalog. 

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public) 

v GREATER-NEW TORKU 

ANTON BURGAR 
«2 CORTLANDT STREET, NEW YORK, N. Y. 

IZDELUJE IN PRESKRBUJE 
vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebne 
nasvete v vaeh vojaških zadevah. Rojakom, ki šele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije glede 
datuma izkrcanja ali imena parnika. 
Obrnite se zaupno na njega, kjer boa te točno in solidno po-

strešeni. 

Velika vojna mapa 
rojskqjocih se evropskih drža?, 

V « U k o a l Jm 2 1 p r i p » l o l H < 

C e n a 1 5 centov . flPvj 

Zadej je natančen popis koliko obsega kaka dr lava, 
koliko ima vojakov, trdnja7, bojnih ladij L t d . 

V zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Z jedi-

njene države in na drngi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije s mejo Avstro-Ogrske «*Italijo. Cena je 15 
centov. 

Veliki vojni atlas 
•tijskaiooh se evropskih drži? in pa kolonij 

skik poseste? vseb yeies3v̂  
Ubees* 11 r t m i h semljtvidov. 

C e n a s a m o 2 6 c e n t o v : 
Naročila in denar pošljite aa t 

Slovenic Publishing Company, 
82 CORTLANDT STREET, NEW YORK, N. Y. 

t 
Kaj pravijo pisatelji, učenjaki ln drtavnlkl o knjld Barta pl. 

Bslliiei. 

"Doli z oroqemf 
Lev Nikrtajevtt Tolstoj Je sisai: Knjigo KO a velikim uSH. 

k o « prebral ln v njej nadel veliko korlstnesa. Ta knjiga aela 
vpliva na človeka ln obsega nebroj lepih mlati. 

Friderik pL Bodeosiedt: Odkar Je umrla madame Staal al 
bito aa svetu tako slavne pisateljice kot Je Snttnerjeva. 

Frof. dr. A. DoM: 'Doli s orožjem* Je pravo ogledalo sedanjo* 
ga Cam. Ko Človek preClta to knjigo, mora nehote pomisliti, ds 
se bližajo Človeštva boljši časi. Kratkomaio: eelo dobra knjiga. 

. Dr. Lod. Jakobovski: To knjigo bl Človek naj raji* polJablL 
V dno srca me Je pretreslo, ko sem Jo bral. 

Štajerski pisatelj Peter Rseegger piie: Sedaj sem v nekem 
fonda pri Grleglach ln sem bral kn^go a naslovom "Doli m orot-
Jem T Prebiral sem Jo dva dneva neprenehoma In sedaj lahko 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenja. 
Ko sem Jo prebral, sem saielel, da bl ae prestavilo knjigo v vsa 
kulturne Jeaike, da bl Jo imela vsaka knjigarna, da bl Jo tudi v 
Šolah ne amelo manjkati. Na svetu so družbe, ki razširjajo Sveto 
Pismo. Ali bi se ne moglo ustanoviti družbo, ki bi ras&brjala to 
knjigo? 

Hearlk Hart: — To Je najbolj očarljiva knjiga, kar sem iia 
kdaj bral 

C. Ne—sns Hefer: — To Je naJboUla knjiga, kar so Jih safe-
sail ljudje, ki se borijo ca svetovni mir. 

H*"* l*nd (na shodu, katerega Je imel leta 1880 v Berlina)! 
Ne bom slavil knjige, samo Imenoval Jo bom. Vsakemu Jo bom po-
sodil. Naj bl tudi ta knjiga naila svoje apostoUe, ki bl Bl Sala 
krUemsvet ln ndll vse narod«. ^ 

Finanfal minister Dunajevrski Je rekel v nekem svojem gov* 
nt v poslanski zbornici: Saj Je bila pred kratkim v posebni knjigi 
oplaana na pretresljiv način vojna. Knjigo al napisal noben voja-
IWstretamiJak, noben državnik. paC pa prlproeta ženska Berta 
pi. Sattnezjeva. Prosim Vas, posvetite par ur temu dala. 
da as ne bo aikdo veS navduševal m vojno, Ca bo prebral to blflSBi 

CBNA M CKNTOT, 

Slovenic Publishing Co., 
82 Oortlandt Street, .Few York City, Wsy, 

h 

w i T n n u i n i n n i n i i i u i y r i r ' F ' T ' f n T v i n r 
M i t e " O L A E NAEODA' 1 s M M M 

stavnih praznikov. " Q U I NAKODA' 1 

lakaja dnevno as isetlk strasek, taka, 
da doktte tedensko SS straal ksrlla, v 

Mtisnih " O L A E W A y ^ e 
« a m o porožfla • bojSia tm m a m aft. 

w m m m m m t m r n m ka. fladal sa slehsnl dam eanoiiHaaio 
1 M 0 0 ! - Sa številka Jaaaa ceroid, i a Je m ade wribjea. 
t m e m ^ e Brta Ja «csaaWraae la syada v m & w m w H k 
. .- ' ..... . s- ... 


